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Κ α τά  τό τρίτον έτος τοϋ ελληνικού άγώνος τά  
πράγματα τής πατρίδος περιέστησαν εις θέσιν 
κρισιμωτάτην. Έ ν  ώ  οί εμφύλιοι σπαραγμοί έξήν- 
τλησαν τάς δυνάμεις τού ε"θνους καί παρά μ ι
κρόν άπεμάραναν τό φρόνημα τών άγωνιζομένων, 
δεινότατος κίνδυνος ήπείλει ε"ξωθεν νά κατασβέσγι 
καί τά  τελευταία ζώπυρα τής ε’παναστάσεως. 
Μ ετά τήν αποτυχίαν τή ς  ε’κστρατείας τού Δρά- 
μ α λ η , δ Σουλτάνος άπεφάσισε διά συντόνου ένερ- 
γείας νά καταπνίξει σθεναρώ; πασαν άντίστασιν. 
Σ τόλος ισχυρός άπέπλευσε μηνί Ά πριλίφ  τοϋ 
1 8 2 3  ΰπό τόν καπετάν πασαν Χουσρεφ Μ εχμ.έτ 
τόν Τοπάλην καί ενωθείς κα τά  τόν επόμενον μήνα 
έν Τενεδψ μ ετά  τού Αιγυπτιακού, έφθασεν ανε
νόχλητος μέχρι Π ατρών. Δύο δέ μοίραι πολυα
ρίθμου στρατού διετάχθησαν νά είσελάσωσιν εις 
τήν Στερεάν ’Ε λλά δα  ή μέν έκ Θ εσσαλίας, ή δέ 
έξ ’Ηπείρου, καί ένοϋμεναι έν Πελοποννήσω νά 
χειρώσωσιν διά πυρός καί σιδήρου σύμπασαν τήν 
Ε λ λ ά δ α . Ά λ λ ά  τά  αποτελέσματα τή ς μεγά
λης έκείνης έκστρατείας ήκιστα  άπέβησαν δποία 
προσεδόκα ή Π ύλη- δ μέν στόλος φοβηθείς έπί- 
θεσιν μικρής μοίρας Υ δραίω ν καί Ψαριανών έπα- 
νήλθεν άδόξως εις Ε λ λ ή σ π ο ν το ν  ή δέ ύπό τόν 
Ίουσούφ πασάν Περκόφτσαλην μοίρα, προελά- 
σασα μόνον μέχρι Βοιωτίας καί Φωκίδος, ούδέν 
γενναϊον έπραξεν. Ό  κα τά  τό πρώτον ετος τοϋ 
πολέμου όξέως καταστείλας τήν έπανάστασιν έν 
Β λα χία  Ίουσούφ, μ ετά  τινας ασήμαντους έν ’Α τ 
τική καί Εύβοια συμπλοκάς, έπανήγαγεν εις Λ α 
μίαν τά λείψανα τού ύπό έπιδημίας δεκατισθέντος 
στρατού του.

Ά λ λ ά  καί ούτως δ επικείμενος τοΐς Έ λ λ η σ ι 
κίνδυνος έκ τ ή ς  έτέρας μοίρας τοϋ κα τά  ξηράν 
στοατοϋ ήν μέγας καί φοβερός. Ε ί καί οί δ ω δ ε- 
κασχίλιοι ’Αλβανοί οί έντολή τού Σουλτάνου 
στοατολογηθεντες ύπό τού έκ Πατρών Ίουσούφ 
πασσά Σέρεζλη στασιάσαντες διέλυσαν έν Βονί- 
τση  τό στρατόπεδον, καί άπήλθον εις τά  ίδια, 
αί έξ άρκτου κατερχόμεναι πολυάριθμοι στρατιαί 
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ανδρείων καί εμπειροπολέμων Α λβανών ύπό τόν 
Μουσταήν καί τόν Ό μ έρ  Βριώνην ήρκουν καί μό- 
ναι νά καθυποτάξωσι τήν διχοστατοϋσαν Ε λ λ ά δ α .

Ο  νεαρός καί γενναίος Μουσταή πασσάς, βε
ζίρης τή ς Σκόδρας, διά παρακλήσεων καί ύπο- 
σχέσεων έπείσθη ύπό τοϋ Σουλτάνου νά έκστρα- 
τεύση κα τά  τών Ε λ λ ή ν ω ν , λαβών ώς πρώτην 
αμοιβήν τής προθυμίας του τα ύ τη ς τά  πασσαλί- 
κια τή ς  Ά χρίδος καί τοϋ Έ λβ α σά ν. Οί ύπ’ αύ
τοϋ στρατολογηθέντες, εις πλείονας τών δω δεκα- 
κισχιλίων συμ.ποσούμενοι, συνεκεντρώθησαν περί 
τά  μέσα Ιουλίου τοϋ 1 8 2 3  έν Τρικάλοις τή ς  Θεσ
σαλίας, όπου έπεθεώρησεν αύτούς δ Σερασκέρης. 
Ή  στρχτιά  συνεκροτεΐτο έξ έπιλέκτων άνδρών 
τών πχσσχλικίων τή ς  Γκεγκαριάς, ήτοι τού Ί π έ κ , 
τής Πρισρένης, τή ς  Γιάκουβας, τής Δίβρας, τής 
Ά χρίδος, τοϋ Έ λβα σά ν, έκ τών φιλοπολέμων 
Σκοδριάνων καί τώ ν καθολικών χριστιανών τής 
ορεινής Λέσνιας, τών Μιρδιτών. Τό δμ.όθοησκον 
ούδαμώς ισχυε ν’ άναστείλη τήν κα τά  τών Ε λ 
λήνων δρμήν τών τελευταίων το ύ τω ν  τούναντίον 
δέ άντί νά αίσχύνωνται διά τήν συμμετοχήν αύ- 
τών εις τοιοϋτον πόλεμον, έν τή  προφυλακή τ ε -  
ταγμένοι, ήγανάκτουν, διότι αί τών χριστιανών 
έπιθέσεις αύτούς μάλιστα ε”βλαπτον καίπερ χρι
στιανούς επίσης.

—  Κ ’ έμείς Χριστιανό, ελεγον πρός τού ; "Ε λ
ληνας. ΙΙα π α  'Ρώμ. έμείς, Π άπα Σ τα μ π ό λ σείς. 
Έ μ είς  μπέσα μέ Σουλτάνο νά τόν βοηθούμε ’ς 
τά  σεφέρικ.

Μ ετά τής στρατιάς τού βεζίρου τής Σκόδρας 
έμελλε νά ένωθή ή ύπό τόν Όμ.έρ Βριώνην, τόν 
πασάν τοϋ Αύλώνος, τών Ίωαννίνων κ α ίτο ϋ Δ ελ - 
βίνου, δ δποϊος έστρατολόγησεν έκ τών πκσσαλι- 
κίων του τετρακισχιλίους Αλβανούς.

Τό σουλτανικόν φιρμάνι διέτασσε τόν Μου
σταή νά μ.ή άκολουθήση τόν συνήθη δρόμον τών 
άλλων εκστρατειών, άλλά διά τών Αγράφων 
διελθών νά ύποτάξη τήν ορεινήν Αιτωλίαν καί 
τ-ήν Ακαρνανίαν, στερών τούς άποστάτας τού 
μόνου έν ταίς ή ττα ις  καταφυγίου. Έ χ ύ θ η  λοι
πόν δ Αλβανικός χείμαρος εις την Δυτικήν Ε λ 
λά δα  καί κατέκλυσε αύτήν συμπαρασύρων παν 
τό προστυχόν. Οί πλείστοι τών άνυποτάκτων
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όριινών όπλαρχηγών « ¿"βαλαν καλπάκι, »  κα τά  | 
τήν συνήθη τότε ε'κφρασιν, ήτοι ¿προσκύνησαν τον 
κραταιόν Σερασκέρην. Κ αι προθύμω; ύπισχνείτο 
ούτο; ε ί ; πάντα ; αμνηστίαν, πλήν του Ά σ ί Μάρ
κου, τού αντάρτου Βότσαρη, ον έσκόπει νά σ τείλη  
αιχμάλωτον εις Σ ταμπούλ, ώ ;  τό περιφανέστα- 
τον τρόπαιον τών νικών αύτού:

Γρκμμκτικόν έφώναξτ, κρυφά τ4ν κουβεντιάζει:
—  .Κ ώ σ τα  μ ' γ·.ά γράψ’ ένα χ.κρτϊ, χ’  ίνα κομμάτι γράμμα, 
γράψε και με®’  τόν Καρκλή, ' (  αΰτον; τού; στρχτιώ τα :,
’ς αυτους τούς βημογίροντας και τούς χοτσαμααοίβες 
κοϋ  στάθηκαν χα ίνιϊες 'ς  όλο μας το ντουβλέτι, 
νά 'ρόουν νά ρήζουν ταρματκ καί νά με προοκυνήσουν, 
κ.!’ όρκο τους κάνω 'ς  ιό Θεό, ’ς τό μέγα τόν Προφήτη, 
άμα “ οϋ προσκυνήσουνε νά τούςι συμπαβήσω.
Κ ι’ ούτόν τόν Μάρκο Μπότσαρη οίν τόνε συμπαθάω. 
θελά τόν πιάσω ζωντανό, 'ς την ΙΙόλι 04 τόν στείλω, 
γ,ιά νά τάχούση ό βασιλιάς και όλα τα ¿ιτσιάλιχ, 
και όλοι οί ραγιάίες μας νά πάρουνε ιμπρίτι».

Ή  όρμή του αγέρωχου Βεζίρου άνεκόπη εν 
Καρπενησίω , ά λ λ ’ ό έν τ ή  μ ά χη  εκείνη έπισυμ.- 
β ά ; ήοοιϊκό; θάνατο; τού Μάρκου Βότσαρη άφή- 
κεν αΰτώ  έλευΟέραν την δίοδον, καί κατατρόπω
σ α ; τού; Έ λ λ η ν α ; έν τ α ί; κλεισωρείαι; τοϋ όρου; 
Καλιακούδα; κατήλΟε διά τ ή ;  Ν α υπ ακτία ; καί 
ήνώθη μ ετά  τοϋ Ό μ ίρ  Βριιόνη εν τή  Γούρια, χ ω - 
ρίω κειμένω παρά την άριστεράν όχθην τοϋ Α χε
λώου, τ ή  17 Σεπτεμβρίου.

Ή  όδό; τ ή ;  θαλάσση; ή το  ανοικτή ε ΐ ;  τόν 
μουσουλμανικόν στρατόν. Καταληφθέντων τών 
απέναντι τώ ν IΙατρών χωρίων Γ α λ α τ ά  καί Μπο- 
χώρι, ού μόνον ό επισιτισμό; αύτοϋ ην ευχερή;, 
άλλά  καί μ ετά  τήν άλωσιν τοϋ Μεσολογγίου καί 
τοϋ ’Ανατολικού έδύνατο νά διαπεραιωθή ά κ ω - 
λ ύ τω ; εις τήν αντίπεραν 11 οπόννησον καί νά 
καταπνίξη εν α ΐμ α τι τήν Ε λλη νικ ή ν  έπανάστα- 
σιν. Ά λ λ ’ ούτε τό Μεσολόγγιον έπεχείρησε νά 
πολιοοκήση, ούτε τό  ’Ανατολικόν ¿κυρίευσε. Μ ετά 
δύο καί ήμισυν μήνα; άπό τ ή ;  ένΓουριά στρατο- 
πεδεύσεως, τήν νύκτα τή ς  3 0  Νοεμβρίου 1 8 2 3 , ό 
Σερασκέρη; μ ετά  τοϋ Ό μερ Βριιόνη άνέζευξαν 
έν σπουδή καί έπανήλθον ούτο; μέν ε ί; "Αρταν 
έκεϊνο; δέ ε ί ;  Σκόδραν, άπολ.έσχντε; ¿ν ολω τό 
τέταρτον τοϋ στρατού.

Ο ϋτω ; εματαιώθη ή  ε'κστρατεία, ¿ς  ή ;  μ.ετά 
πεποιθήσεω; προσεδόκχ ό Σουλτάνο; τήν χ ε ί -  
ρωσιν τ ή ;  Έ λ λ ά δ ο ;. Ί Ι  ά κλεή; έκβασι; τή ς  εί; 
τήν Δυτικήν Ε λλά δα  επιδρομή; τοϋ Βεζίρου τή ς  
Σ κόδρα; οφείλεται πρω τίστω ; εί; τόν Μάρκον 
Βότσαρην. Συνετέλεσαν μέν β εβχίω ; ε ί ;  τούτο 
καί ή γενναία άμυνα τού Ανατολικού, καί αί | 
άντιζηλίαι καί έριδες τών ’Αλβανών πρό; ά λλή - 
λου;. Ά λ λ ά  τό  καιριώτατον τραύμα κ α τά  τ ή ; 
δυνάμεω; τοϋ Σερασκέρη επήνεγκεν ό Μάρκο; 
Β ότσα ρη;· τό ηρωικόν τόλμ ημ α  αύτοϋ παρά τό 
Καρπενίσιον ένέπνευσε μέν άθυμίαν καί άτολμ.ίαν 
ε ί; τά  ασύντακτα στίφη τών ’Αλβανών, έπέρρωσε [ 
δ έ  τό  φρόνημα τών Ε λλή νω ν καί άνεθάρρυνεν ! 
αύτού; νά έζακολουΟήσωσιν εύτόλμω; τόν ύπέρ 
τώ ν όλων αγώνα.

Τ ά  κα τά  τό ανδραγάθημα τού Βότσαρη, τό 
¿πίστεψαν τόν ένδοξον βίον τοϋ συμπαθεστάτου 
τώ ν προμάχων τ ή ;  ελληνικής ελευθερίας, άτελώ ς 
ή άνακριβώ; περιγράφονται ύπό τών ιστορικών. 
I Ιλήν τοϋ Σουλιώτου Κουτσονίκα, ό όποιο; ε"γραψε 
στηριζόμενο; ϊσω ; εί; μαρτυρία; συμπολιτών του 
μετχσχόντων τ ή ;  μ ά χ η ;, καί τοϋ Σ π . Τρικούπη, 
ού ή βραχεία περιγραφή είναι κατά τά  πλείστα  
σύμφωνο; πρό; τ ά ; διηγήσει; τών αύτοπτών, καί 
πλήν τών ιστορικών οσοι μόνα; π η γ ά ; εΐχον τού; 
δύο τούτου; συγγραφεί;, π ά ντε; οί λοιποί περιέ
πεσαν ε ί; άνακριβεία; καί σφ άλματα , ή παρε- 

! ρ.όρφωσαν τά  γεγονότα, παραπλανηθέντε; έκ παν
τοίων παρηλλαγμένων καί αναξιόπιστων αφηγή
σεων. Καί ομω ; μ.έχρι πρό ολίγων ετών έζων ακό
μ η , μά λιστα  έν Καρπενισίιρ, μ,άρτυρες αύτόπται 
τ ή ;  μ ά χ η ;, ή παρ’ αύτοπτών άκούσαντε; περι- 
γραφά; αυτής. Ε ί ; τ ά ;  μαρτυρία; δέ τούτων, 
αϊτινε; είναι άναντιρρήτω; αί άσφαλέσταται τών 
πηγών, στηρίζεται καί ή ήμ,ετέρα έξιστόρησι;, 
συμπληρουμένη ε“ν τισιν έκ τ ή ;  δ ιηγήσεω ; τού 
Κουτσονίκα.(')

Ο ύδεί; τών Ε λλή νω ν όπλαρχηγών έπειράθη 
νά παρακωλύση τήν έπί τά  πρόσω πορείαν τού 
Βεζίρου τ ή ;  Σκόδρας, κατερχομένου έξ  Ά γ ρ ά - 
φων. Έ κ  τών καπεταναίων τοϋ Άσπροποτάμ.ου 
καί τών Άγραφων άλλοι έφυγον άμα ήγγέλθη 
ή  εισβολή καί άλλοι ¿προσκύνησαν ε ί; δ έ , ό εκ 
Φουρνά; δολοφόνο; τοϋ Λ επενιώτη,

ό ΝικοΟέος τό  σκυλί, ό χριστιανομάχος, 
δν στιγμ.ατίζουσι τά  δημοτικά άσματα, έτάχθη 
ΰπο τ ά ;  σημ.αίας τοϋ έχθροϋ μ ετά  πεντήκοντα 
προδοτών. Ό  Καραϊσκάκη; βαρέως ασθενών ί -  
κειτο έν τή  μονή τοϋ I Ιρουσοϋ · ό δέ Μάρκο; Β ό 
τσαρη; έστρατοπέδευεν εί; Λιβαδάκια τ ή ;  Ά -  

1 καρνανία;, όπω ; αντίκρουση τόν Όμ.έρ Βοιώνην 
καί τόν Ίουσούφ πασσάν Σέρεζλην, ού ήγνόει 

I τήν αποτυχίαν καί τήν  ε ί; Π ά τρ α ; έπάνοδον, 
Ο ϋτω ; ό Σερασκέρη; διά τ ή ;  όδού τοϋ Ά γιου 

| Αθανασίου Ιφθασεν ανενόχλητο; περί τά  τέλη  
τοϋ Ιουλίου ε ί; Καρπενίσιον. Ή  κωμόπολι; αϋτη,

| ονομασθείσα οϋτω; ύπό τών Τούρκων, κα τά  τινα 
γνώμην, ώ ; φέρουσκ τόν .Ιεαχόκ ίπ εν ό ύ τ η ν  τών 
χιόνων τοϋ Τυμφρηστού, ( ' )  κείται έν τ α ΐ ;  ύπω- 
ρείαι; τοϋ όρου; τούτου, έν τή  κλιτύι τού βουνού 
•Ρόβιαι;. 'Ο  πληθυσμό; αύτού α μ ιγ ή ; έλληνικό;

( ')  Διατρίψκνττς κατά τό τωριλΟόν εαρ βραχύν χρόνον 
έν Καρκτνισίω, ουστυχως ϊνα μόνον είοομεν αϋτότιτην μάρ
τυρα, τόν γυναιχάόίΛφον τοϋ ανωτέρω μνημονευομένου Ρ ε- 
μογιάννου. Ά λ λ ’ ηύτυχήσαμεν νά άχούσωμεν λεπτομερή π ε
ριγραφήν τής μάχης παρά τοϋ εύπαιδεύτου ίημάρχου Καρ- 
πενισίων κ . Κ . Ίατρίδου, ά όποΓος εγίνωσκε πάσας τά ς λε
πτομέρειας έκ διηγήσεων αύτοπτών, μάλιστα δέ τοϋ πατρός 
του. (γραμματέως χρηματίσαντος κατά τούς χρόνους έκείνου- 
τοϋ  Εύρυτανος όπλαρχηγοϋ Ί ω .  Γιολδάση) καί τών Τζαβα- 
λιαίων.

(*) Κ ά ρ, τουρχ. χιών· μπενίς έπενδΰτης.
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νύν, ήν τότε ανάμικτος άποτελούμ.ενο; έκ Τούρ
κων,Ελλήνων, Βλά χω ν καί Γύφτων,κατοικούντων 
ε ί; τό άκρον τοϋ χωρίου,σιδηρουργών τό πλείστον 
τοϋ χρόνου καί δημίων, ότε το ΐ; παρείχετο ευ
καιρία πρό; τούτο. Ό  Β εζίρ η ; μ ετά  τή ς  μεγαλο
πρεπούς ακολουθία; του κχτέλυσεν έν Καρπενι- 
σίω εί; τ ή ;  Κ ωσταντέλαινα; τόν πύργον μικρόν 
δέ μέρος τού στρατού, παρέμεινεν έν τ α ί ;  ά λ λ α ι; 
οίκίαι; τ ή ; κωμοπόλεω;· οί λοιποί κατηυλίσθη- 
σαν έν τή  πρό τού Καρπενισίου έπιμήκει κοι- 
λά δι, ήν διαρρέει χείμχρο; καί περαιτέρω παρά 
τ ά ;  οχθας τοϋ χειμάοου τούτου, ε ί; τήν λα γ
καδιάν.

Ή  θέσις έκρίθη κ α τά λλη λο ; οπω ; άναπαυθή 
έπί τινα ; ημέρα; ό στρατό; έκ τ ή ;  έπιπόνου διά 
τών όρέων πορείας. Ί Ι  κοιλά; τοϋ Καρπενισίου 
περιβαλλόμενη πανταχόθεν ύπό όρέων, θά ήτο 
απρόσιτο; ε ί; τόν έχθρόν, άν δι’ εύαρίθμου φρου
ρά; κατελαμβάνοντο αί κλεισωρείαι. Ά λ λ ' ό 
υπερήφανο; Σερασκέρη; έκρινε περιττήν τοιαύτην 
προφύλαξιν, περιφρονών τού ; ασθενεί; δμίλου; 
τών 'Ελλήνων έπαναστατών, οϋ; έ’ω ; τό τε  είδε 
μ ετά  τρόμου φεύγοντας ένώπιον αύτού. Ή  μόνη 
δέ είσοδο; εί; τήν κοιλάδα, ή  διά τοϋ ρεύματος 
τοϋ ποταμίου, κα τείχε το ύπό τριών περίπου χ ι 
λιάδων γενναίων Μιρδιτών, άποτελούντων τήν 
προφυλακήν τού στρατού. Α νω τέρω  δ έ τοϋ κα 
ταυλισμού τών Μιρδιτών πρό; τό Καρπενίσιον 
ήγείρετο σεράγι τού Ά λ ή  πασά. Τό σεράγιτούτο, 
ού τών θεμελίων μόνον ίχνη τινά σώζονται σ ή 
μερον, ήτο έκτισμένον εί; τήν ρίζαν τού βουντό 
Κωνίσκου. ΙΙλησίον δέ τού σεραγίου υπάρχει τό 
Κεφαλόβρυσον, π ηγή άφθονου ϋδατος, σ χ η μ α τί- 
ζοντο; ποτάμιον είσβάλλον ε ί; τό Καρπενισια- 
κόν. Έ ν  τ φ  χώρω τώ  μεταξύ τ ή ;  συμ-βολή; τών 
ποταμίων φύονται άμφιλαφεΐ; καί ύψηλαί π λ ά 
τανοι, έξ ών καί ή Οέσι; ονομάζεται Π .Ι α τ ά η α .

Νϋν τό άχαλίνωτον τού χειμάρρου £>εϋμα, έχει I 
άνασπάση προρρίζου; π ολλά; πλατάνου; παρα- 
τύρη τήν χλόην, καί δι' ίλύο; καί λίθων κ α τα - . 
καλύψη τήν άπογυμνωθεϊσαν γήν. Ά λ λ ά  τότε j 
διετήρει ό τόπο; όλην τήν φυσικήν καλλονήν αύ
τοϋ καί χάριν, ή ;  έ'νεκα έξέλεξεν αύτόν ό Ά λ ή ;  
ώ ; αγαπητόν ένδιαίτημα κα τά  τό θέρος. Θέλγει 
όμω ; καί σήμερον άκόμη τού ; οφθαλμού; το έκ- 
τυλισσόμενον θέαμ.α πρό τοϋ κατερχομένου έκ 
Καρπενισίου εί; τό Κεφαλόβρυσον. ’Αριστερόθεν 
αύτοϋ τά  ύψώμκτα τής Μ ιάρα; καί α πώ τα τα  ή 
Κ αλιακοϋδα, ε'μπροσθεν δέ φράσσει τόνόρίζονταή 
σειρά τής Χ ελιδόνα ;. Πρό τών ποδών του εκτείνε
τα ι ή  χαριεστάτη κοιλά;, περικλειόμενη ύπό χθα
μαλών βουνών, ών διακρίνεται ό έγγύ τα τα  κεί- 
μενο; Κώνισκο;, δεσπόζων τών Πλατανιών καί 
τ ή ;  λαγκαδιάς. Πυκνά δάση έλατών καλύπτουσι 
τ ά  ύψώματα, τόν Κώνισκον καί τή ν  Μιάραν, καί 
δεξιόθεν τόν "Αγιον Αθανάσιον καί τού; πρόπο-

| δ α ; τοϋ Τυμφρηστού. Μόνον αί χιονοσκεπείς κορυ- 
φαί τοϋ ορου; τούτου ύψοϋνται όπισθεν γυμναί.

I Πανταχοϋ κύκλω φυτεία δαψ ιλή;, κά τω  δ ' έν 
τ ή  κοιλάδι ή  σύσκιο; τώ ν πλατάνων σ υ σ τά ;, καί 

ί δένδρα μ.εμονο>μένα,κχί χλοάζοντε; αγροί άραβο- 
| σίτου,ών τού; φράκτα; κοσμεί αύτοφυή; λυκίσκος.

Έ κ ε ΐ  παρά τό Κεφαλόβρυσον καί τούς πέριξ 
1 άγρού; κατηυλίσθη τό κύριον σώμα τού στρατού 

τοϋ Σερασκέρη. Ε ί ;  δέ τήν Μεσοχώραν, τού τ’ ε’στι 
I τό μέρος τής κοιλάδο;, τό χωριζόμενον τοϋ Κ ε- 

φαλοβρύσου διά προεξοχή; τοϋ βουνού Κωνίσκου, 
βράχου μεγίστου καλουμένου Ά γιο υ  Δημητρίου, 
έσκήνωσε ή διά τ ή ;  Ψθιώτιδος έλθούσα οπισθοφυ
λ α κ ή . Τ α ύ τ η ; άποτελουμένη; έκ τετρακισχιλίων 
περίπου άνδρών, ηγείτο ό γηραιός Τζελαλεδίν 
μ.πέης, θείος τοϋ βεζίρου τ ή ;  Σκόδρας.

Μετά διαμονήν ολίγων ’ήμερων έν Καρπενισίω, 
ό Βεζίρη; έσκόπει νά προελάσν) διά τής κοίτη; 
τοϋ χειμάρου καί νά άκολουθήση τήν οδόν τήν 
άγουσαν διά ΙΙρουσοϋ ε ί ;  Μεσολόγγιον. Πρό τού
του παρήγγειλε δι’ ένό; εντοπίου Τούρκου ε ί ;  τόν 
καπετάνιον τής επαρχίας Γιάννην Γιολδάσην νά 

ί προσκύνησή. Ουτο; σκοπόν άμετάθετον είχε νά 
συμπολεμήσγ, μ ετά  τών λοιπών Ε λλή νω ν κατά 

ί τοϋ κοινού έχθροϋ- άλλά φοβούμενος μή έκ τής 
αποτόμου άρνήσεώς του παρορμηθτ, ό Βεζίρης νά 
έπισπεύση τήν επ ί τά  πρόσω πορείαν καί κατα- 

| στραφώσι τά χω ρία , δι’ ών θά διήρχετο ό στρα
τός, προσεπάθησε νά κερδήση καιρόν, οπω ; προ- 

| φθάση νά φυγαδεύσι^ τού; κατοίκους τών χωρίων 
! έκείνων. "Οθεν προσεποιήθη προθυμίαν πρός ύπο- 
! ταγήν, παρετήρησεν δ μ ω ; 8τι μικρόν τό  όφελος 

νά προσκυνήση ε ΐ ;  μόνον καί προσεκάλεσε διά 
τοϋ Καρπενισιώτου Τούρκου τόν Σερασκέρην νά 
έπιτρέψη αύτφ νά μή προσέλθη αμέσω ς, άλλά 
νά παραμείνγ, ολίγα; ημέρας διά νά π είση καί 
άλλους νά προσκυνήσωσιν. Ό  Β εζ ίρ η ; έθεώρησεν 
εύλογον τό αίτημα τού Εύρυτάνο; οπλαρχηγού, 
έζήτησεν ομω ; πρό; βεβαίωσιν τ ή ; ειλικρίνεια; 
αύτού νά λάβη ομήρου; στενωτάτους συγγενείς του.

Ά λ λ ’ ούδεί; τών συγγενών τοϋ Γιολδάση συγ- 
κατατέθη νά έκτεθή εις τοιούτον κίνδυνον. Βεβαίου 
όντο; ότι ό όπλαρχηγός δέν θά έςετέλει τήν ύπό- 
σχεσιν, άλλά θά έπολέμει τόν Βεζίρην ήτο β έ
βαιος καί ό θάνατο; τών ομήρων. Εύρέθησαν ό
μ ω ; δύο άνδρε;, οϊτινες οπω ; σοϋσωσι τούς κα
τοίκους έδέχθησαν μ ετ ’ αύταπαρνησίας νάπαρου- 
σιασθώσιν ε ΐ ;  τόν Βεζίρην, ώ ; συγγενείς δήθεν 
τοϋ Γιο/.όάση. ΤΗσαν δ’ οϋτοι ε ί ;  ίερεύς, ού δυ
σ τυ χ ώ ; έλησμονήθη τό όνομα, έκ τού χωρίου Λά
σπης, καί ό 'Ρεμογιάννος έπονομαζόμενο;. Προ- 
σελθόντων δέ τούτων ε ί ;  τόν Βεζίρην, ό Γιολδά- 
σης εγραψεν ε ί ;  τά χωρία, καί οί κάτοικοι «έπ ια - 
σαν τά βουνά» διά νά σοΐθοϋν.

["Ε τπ τκ ι τό τίλοςΐ
Ν . Γ .  Π ο λ ί τ η ς .
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ΑΠΟ ΝΙΚΟΠΟΛΕΠΣ ΕΙΣ ΟΛΥΜΠΙΑΝ
ΈηιστολαΙ «ρύς φίλον.

ΤΙ

Μεσολόγγι, 25  ’Απριλίου.

Έγνώ ριζα  καί προτού Α θ ω  ενταύθα 3τι το 
Μεσολόγγι είναι πόλις μικρά, κτισθεΐσα επ ί πη
λώδους εδάφους εις τήν άκραν άβαθούς θαλασ
σολίμνης, ότι δέν ε"χει ούτε πύργους, ούτε έπάλ- 
ςεις, ούτε τίπ οτε έξ  όσων περιμένει τες να ίδη  εις 
οχυρόν φρούριον. Καί όμως ομολογώ οτι μέ κ χ -  
τέλαβεν έ'κπληξίς τις χθες, ότε εισερχόμενος εις 
τήν πόλιν, προτού σχεδόν έννοήσω ότι εύρισκό- 
μεθα εντός αυτής, διέβην την ξηράν τάφρον καί 
είδα τόν περί την πόλιν μικρόν τοίχον. Νομίζεις 
οτι βλέπεις περίφραγμα κήπου!

Τ ό  τείχος τούτο έπεσκευάσθη καί έν μίρει 
άνεκαινίσθη μ ετά  την Έπανάστασιν, ά λ λ ’ όχι 
βεβαίως επί σκοπώ τού να φανή εΰτελέστερον 
δήθεν ή  όσον ήτο προλαβόντως. ’Α π ’ εναντίας 
ίσως δέν ήτο ούτε κα τά  τοσοϋτον στερεόν τό τεί
χος άπό τό όποιον οί "Ελληνες άπέκρουσαν το - 
σαύτας έφόδους, κα ί έκ τού όποιου τοσάκις έξώρ- 
μησαν έν μέσω τού σκότους κα τά  τού εχθρού. 
Την πρώτην μου έντύπωσιν ούδαμώς μ.ετέβαλεν 
ή κα τά  μέρος έπίσκεψις τού όλου περιβόλου. ΙΙώ ς ! 
Τούτο είναι τό  Μεσολόγγι, τό όποιον δίς άντέστη 
εις τού Σουλτάνου τάς δυνάμεις, τα ύτα  τά  μ ε- 
γαλ.ώνυμα οχυρώματα πρός ΰπεράσπισιν καί πρός 
κυρίευσιν των όποιων τοσούτον αίμα έχ ύ θ η !

Μη μού είπ η ; ότι τό ταπεινόν τής τοποθεσίας 
θεωρείται ώς πλεονέκτημα, οτι οχύρωμα ύποκρυ- 
πτόμενον ούτω εκτίθετα ι όλιγώτερον εις τά ς  προσ
βολής τού πυροβολικού, ή οσα δύναται άλλα νά 
είπη επί τού προκειμένου στρατιωτικός εντριβής 
περί τά  τής νεωτέρας πολιορκητικής. Ό  άγων 
τού 1 8 2 1  ούδέν είχε τό κοινόν με όσα εϊδομεν 
καί βλέπομεν έπί των ήμερων μα ς. Τ ά  τό τε  σι
δηρά ή όρειχάλκινα πυροβόλα ήθελον διεγείρει 
τόν γέλω τα  των σημερινών πυροβολιστών,—  τά  
τουφέκια των παλληκαρίων, μέ τά  ποικιλτή των ] 
κοντάκια, δέν ήσαν βελονωτά, ά λλ ’ ούτε καψύ- 
λ ια  εΐχον,—  οί δέ πολεμισταί έικάχοντο συνήθως 
έκ τού πλησίον, καί ή σπάθη δέν έμενε άχρη
στος εις την θήκην. Οί αντίπαλοι προτού συμ - 
πλακώσιν ήρεθίζοντο άμοιβαίως διά προκλήσεων 
καί ύβρεων, καθώς οί ήρωες τού Ομήρου. Τ οι- 
ούτου είδους πολέμ.ους καί πολιορκίας δυσκόλως 
δύναται τις νά φαντασθή άνευ πύργων ύψηλών, 
καί πυλών σιδηρών μέ γεφύρας κρεμαστής, καί 
βράχων άποκρήμνων έπιστεφομ,ένων μ ’ έπάλξεις, | 
καί πυροβόλων φοβερών άπαστραπτόντων ύπό 
τά ς ακτίνας τού ήλιου εις τά ς  θυρίδας τών 
προμαχώνων.

Ά λ λ ’ ένταύθα ή  παντελής τών τοιούτων 17.- 
λειψις άνυψοϊ έτι μάλλον τήν δόξαν τών ύπερμά- 
χων τού Μεσολογγίου. Βλέπω ν τήν ταπεινήν ταύ- 
την πόλιν, τόσω άνοχύρωτον καί φύσει καί τέχνη, 
ένθυμ.εΐσαι τά ς αρχαίας λέξεις, τάς όποιας ό Τρι- 
κούπης αναφέρει έξιστορών τάς δύο πολιορκίας 
τής πατρίδος του: άηΧρες ή πό-Ιις , ον τ ε ίχ η  /  

"Οτε ό Μαυροκορδάτος έκλείσθη ένταύθα, τήν 
27ην  ’Οκτωβρίου 1 8 2 2 , οί Τούρκοι κύριοι, τής 
Ηπείρου καί τή ς  Ακαρνανίας, κατήρχοντο π λή 

ρεις θράσους πρός κατάκτησιν τή ς  έπιλοίπου Σ τ ε 
ρεής καί τής Πελοποννήσου. Ή  έπανάστασις κα- 
τεστρέφετο έάν δέν άνεχαιτίζετο ή ορμή των, 
έπρεπε διά πάσης θυσίας νά τεθή φραγμός εις 
τήν πορείαν τω ν. Ό  Μαυροκορδάτος ένόησεν ότι 
ό φραγμ-ός ούτος ήτο τό Μεσολόγγι, καίτοι απα
ράσκευου ολως πρός άμυναν. ΙΙανταχόθεν τόν 
παρεκίνουν νά μ ή  θυσικσθή έπί μ α τα ίω . ΙΙώ ς ήτο 
δυνατόν νά ύπερασπισθή πόλιν τοσούτον άσθενή 
έναντίον τοιαύτης στρα τιά ς! Ά λ λ ’ έκεϊνος έμ ει- 
νεν άκλόνητος εις τήν άπόφασίν του. ο Έάν δέν 
άντισταθωμεν έδώ , είπε, διέρχονται οί έχθροί 
άκωλύτως, κυριεύεται ή  Πελοπόννησος καί το 
παν άπόλλυται. Ε γ ώ  θ’ άποθάνω έδώ . » Ε υτυ
χώς δέν άπέθανε, ά λ λ ’ έδοξάσθη έκεϊ.

Τριακόσιοι μόνον καί όγδοήκοντα μ α χη τα ί 
ύπήρχον έντος τής πόλεως, άλλά μ.εταςύ α ύ - 
τών ητο ό Μάρκος Βότσαρης μέ τριάκοντα καί 
πέντε Σουλιώτας του. Δέκα χιλιάδες Αλβανοί 
περιέζωσαν τό Μεσολόγγι ύπό τήν αρχηγίαν τού 
Ό μέρ πασά, τού Ό μ έρ  Βριώνη έκείνου, ούτινος 
τό όνομ.α τοσάκις άνέγνωσας εις τά  ποιήματα 
τού Βαλαω ρίτου. "Επρεπε διά παντός τρόπου νά 
κερδήσωσι καιρόν οί πολ,ιορκούμενοι, μέχρις ού 
ε’ λθη ή  έλπιζομένη έπικουρία. Ή  ολιγάριθμος 
φρουρά δέν ήτο δυνατόν νά ύποστή τήν έφοδον 
τοσούτων έχθρών· προς ύπεράσπισιν όλοκλήρου τού 
περιτειχίσμ,ατος ήτο χρεία  δεκαπλάσιου άριθμού 
στρατιω τώ ν. Έ ά ν  ό Βριώνης «γνώριζε τήν άληθή 
Οέσιν τών πραγμάτων, δέν θά άνέβαλε βεβαίως 
τήν έφοδον. Διά νά τόν έξαπατήσωσιν οί πολιορ- 
κούμενοι ένέπηγον έναλλάς λόγχας τουφεκίων είς 
τ ά  διάφορα μ.έρη τών τειχών, είς τρόπον ώ στε νά 
ύποθέση ό έχθρός ότι ύπήρχον καί τακτικά στρα
τεύμα τα  έντός τή ς  πόλεως, άλλοτε δέ έτουφέ- 
κιζον διά μιάς έξ ένός μέρους τών τειχώ ν, καί 
τρέχοντες δρομαίοι πρός τό άντίθετον μέρος, έτου- 
φέκιζον όλοι όμού έκ δευτέρου. Ευτυχώς ό Ό μέρ 
Βρίιΰνης άπκτηθείς συνήλθεν άφ' έαυτού εις λό
γους περί παραδόσεως. Οί πολιορκούμ.ενοι, έπ ω - 
φελούμενοι τής περιστάσεως, άπέρριψαν μέν τάς 
πρώτας έπονειδϊστους προτάσεις τού Ομ.έρ, ά λλ' 
έξηκολούθησαν τάς διαπραγματεύσεις έφευρίσκον- 
τες  άνά πάσαν ήμέραν καί νέας προφάσεις όπως 
τάς παρατείνωσι. Ανά πάσαν δ ’ ήμέραν ή λ π ι-  
ζον ότι θά φανή έπί τέλους ή  μ ετά  τοσαύτης
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ανυπομονησίας προσδοκωμένη βοήθεια, άλλά τ ί
ποτε δέν έφαίνετο, ή δε θάλασσα έκαλύπτετο ύπό 
τών πλοίιυν τού τουρκικού στόλου. Επί τέλους, 
μετά  είκοσι τεσσάρων ήυ.ερών αγωνίαν, είδον ε'ςαλ- 
λοι άπό χαράν τά  Ε λλη νικ ά  πλοία προσεγγί- 
ζοντα. Τ ά  τουρκικά έσκορπίσθησαν. ή θάλασσα 
ε’μεινε έλευθέρα, οί δέ Πελοποννήσιοι ε"δρχμ.ον 
πρός βοήθειαν τών κινδυνευόντων άδελφών των. 
Τό Μεσολόγγι, εεχεν ήδη ικανούς ύπερασπιστάς 
πρός κπόκρουσιν τή ς  έχθρικής έφόδου Αί δια
πραγματεύσεις περί συμβιβασμού έπαυσαν, οί δ ’ 
Έ λ λ η ν ες  εμήνυσαν πρός τούς Τούρκους λακωνι- 
κώ ς: Έ ά ν θέλετε τό Μεσολόγγι, έλάτε νά τό 
πάρετε!

Ό  πασάς, πνέων μ,ένεα, ήρχισε πυροβολών 
τήν πόλιν καί προετοιμαζόμενος διά τήν έφοδον, 
ώρισε δέ πρός τούτο τήν νύκτα τών Χριστουγέν
νων, όπότε οί Έ λ λ η ν ες , έορτάζοντες κα τά  τήν 
συνήθειαν έντός τών έκκλ.ησιών την γέννησιν τού 
Σωτήρος, δέν θά ήσαν έπί τών προμαχώνων, 
ώ στε ή άλωσις θά κατωρθούτο ευκολώτερον.

Ό  Τρικούπης διηγείται μ,ετά δραματικής 
άφελείας πώς οί πολιορκούμενοι είδοποιήθησαν 
περί τού έπαπειλ.ούντος αυτού; κινδύνου. «Τ ήν 
έσπέραν τής παραμονής τών Χριστουγέννων, λέγει, 
ε“πλεε πλησίον τής "Ασπρης Ά λικης μονόξυλον 
φέρον άπό τού Ανατολικού είς Μεσολόγγι τόν 
Θανάσην, γραμματέα τού Μχκρή. Ό  γραμμα- 
τεύς ίδών έπί τή ς ξηράς άνθρωπον σείοντα μ κν- 
δύλιον ¿πλησίασε πρός αυτόν. —  ’Ε γ ώ , είπεν ό 
άγνωστος, εΐμ.αι Χριστιανός καί πρόθυμος νά 
πάθω διά τήν αγάπην τού Κυρίου μου. Μ ή ά - 
πορήσης καί μή δυσπιστήσης είς όσα θ’ άκούσης, 
αν μέ βλέ—Γ,ς συνοδεύοντα τούς έχθρούς τού 
Κυρίου μου Ή  γυνή μου καί τά  τέκνα μου 
είναι ύπό τήν έξουσίαν των, καί τούτο άρκεϊ νά 
μέ δικαιώση ένοίπιόν σου. Ό  Θεός τών Χ ριστια
νών ή θέλησε νά μάθω όσα οί έχθροί μελετούν 
κα τά  τού λαούτου, καί περιφέρομαι άπό πρωίας 
ώς κυνηγός είς σωτηρίαν τών όμοπίστων μου. 
Τρίξε είς τήν  πόλιν καί είπε ότι οί έχθροί σκο
πόν έχουν νά ριφθώσι κα τ’ έπάνω των τά  χ α 
ράγματα διά τή ς πρός άνατολάς πλευράς τού 
τειχώ μ α τος.— 1Ταύτα είπεν ό άγνωστο; άνθρω
πος, ύψωσε τάς χεΐρα ; είς τόν ουρανόν καί έγεινε 
άφαντος».

Ό  Τρικούπης δ ίδει, έν σημειώσει, πληροφο
ρίας τινάς περί τού αγνώστου εκείνου. Ή το Ί ω -  
αννίτης, ε’ργον δέ είχε τήν προμήθειαν κυνηγίου 
διά τήν τράπεζαν τού Τούρκου αρχιστρατήγου. 
’Ο Βριώνη; πληροφορηθείς ότι ούτος ήτο ό άπο- 
καλύψας τό μυστικόν είς τούς πολιορκουμένους 
καί ό γενόμενος αίτιος τής ή τ τ η ; του. έσφαξε 
τήν γυναίκα καί τά  τέκνα του. Ό  δυστυχής 
κατώρθωσε νά σωθή φυγών είς Μεσολόγγι, ά λλ’ 
οτε έμαθε τήν  φοβεράν τού Ομ.έρ έκδίκησιν,

έγεινε καλόγηρο;· ε'ζησε δέ καί άπέθανε είς τ α 
πεινόν έρημητήριον, τού οποίου τά  ερείπια σώ
ζονται είσέτι παρά τήν είσοδον τής Κλεισούρας, 
πρός τό μέρος τού Αγρίνιου.

Μέχρι τής εποχής έκείνης τό Μεσολόγγι ητο 
πολίχνη άσηυ.ος καί όλως άγνωστος έ’ξω  τής 
'Ελλάδος. Ά λ λ ’ ούτε είναι γνωστόν κατά τίνα 
έποχήν οί πρώτοι προσφυγόντες έκεί έθεμελίωσαν 
έπί πασσάλων τάς π ρώ τα ; καλύβας είς τά ς ά- 
ποκέντρους ά κτά ς τή ς  έρήμου τότε θαλασσολί
μνη ;. Τό όνομα αϋτό τής πόλεως μαρτυρεί ότι 
έζήτουν νά κρυφθώσιν έκεί. Ή  πιθανωτέρκ έξή- 
γ η σ ί; του είναι :  έντός ή  πέραν τών δασών. 
Πράγμ.ατι δ έ , όλόκληρο; ή πεδιάς, άπό τά ς ύπω- 
οείας τού Ζυγού μέχρι τή ς θαλάσσης, έκαλύπτετο 
άλλοτε άπό δάση, κυρίως έλαιών άγριων, τών 
οποίων ίχνη ύπήρχον έτι μέχρι τής έποχής τής 
Έ π α να στά σεω ς. Ά π ό  τό 1 8 2 2  αίγλη άμ,αράντου 
δόξης περιβάλλει τό έως τότε ταπεινόν καί άγνο- 
ούμενον Μεσολόγγι!

Κ α τά  τό 1 8 2 4  ε"δωκεν είς αυτό νέαν λάμψιν 
τό όνομα τού Βύρωνος. Έ ντα ύθα  ήλθεν ό "Α γ 
γ λ ο ; ποιητής, οτε έλαβε τήν γενναία·/ άπόφασίν 
τού ν’ άφοσιωθή είς τόν έλλ.ηνικον ύπέρ ελευθε
ρίας άγώνα. Τ ήν  5η/ Ιανουάριου άπεβιβάσθη είς 
Μεσολόγγι, τήν 18ην Απριλίου άπέθανε. Αί τε 
λευταία'. του λέξεις ήσαν διά τήν θυγατέρα του 
καί διά τήν 'Ε λ λ ά δ α . « Είς αυτήν άφιέρωσα τά  
πάντα, είπε προτού έκπνεύση· τόν καιρόν, τήν 
περιουσίαν, τήν ύγε:αν μ.ου. Τώρα θυσιάζω είς 
αυτήν καί τήν ζωήν μου. Τ ί περισσότερον 
ήδυνάμην; »

Π ολλά ήδύνχτο είσέτι νά πράξη έάν ε’ ζη . II 
Ε λ λ ά ς  όλη ήτένιζε πρός αύτόν, είς αυτόν έστήριζε 
τάς ελπ ίδα ; της, είς αύτόν πάντες άπετείνοντο διά 
τήν κατάπαυσιν τών έμφυλίων έρίδων, κϊτινε; έσπά- 
ρασσον τότε τήν Ε λ λ ά δ α . Ό  πρακτικός νούς τού 
μεγάλου ποιητού, ή διαύγεια τής ένθερμου φαν
τασίας του, ή Α γ γ λ ικ ή  ψυχραιμία ή τ ι ; ύπεκρύ- 
πτετο ύπό τήν μεσημ.βρινήν του ευαισθησίαν, τό 
γόητρον τού ονόματος του, τά  πάντα έφαίνοντο 
δικαιούντα τά ς έλπίοας όσα; ή ε"λευσίς του είς 
Ε λ λ ά δ α  έγέννησε. Ό  θάνατός του αυτός δέ/ 
άπέβη άνωφελής είς τόν σκοπόν, είς τόν όποιον 
είχεν άφιερώσει τήν ζωήν του. Δ ι’ αυτού νέα ποιη
τική  λάμ.ψι; περιέβαλε τόν Ελληνικόν άγώνα, 
ιδίως δ ' έλαμπρύνθη τό Μεσολόγγι διά τ-ής έπι- 
κηδείου τ α ύ τ η ; δόξης. Έ κ ε ί άπεβίωσεν, έκεί ή 
καρδία του διετηρήθη ώς ιερόν κειμήλιου, έκεί 
τόν ¿θρήνησε νεκρόν ή Ε λ λ ά ς  διά τή ς φωνής 
τών ρητόρων της, έκεί δέ πρό τινων έτών τώ  
άνηγέρθη καί άνδριάς, έν τώ  μέσω τών μνημείων 
τών ύπερμάχων τ-ής ηρωικής πόλεως.

Ά λ λ ά  τήν μεγαλειτέραν δόξαν τού Μεσολογ
γίου άποτελεί ή κ α τά τό  1 8 2 6  πτώσίς του, μ,ετά 
πολιορκίαν διαρκέσασαν έπί εν όλόκληρον έτος.
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Τήν 2 5  'Απριλίου 1 8 2 5  είκοσι χ ιλ ιά δες Μω
αμεθανοί έστησαν τάς σκηνάς των πέριξ τής 
πόλεως. ’Αρχιστράτηγος αυτών η το δ Ρ εσίτ 
Μ εχμ ετ πασάς, γνωστός έν Έ λ λ ά δ ι  ύπό τό  έ- 
πώνυμον του Κ ιουταχή. Ή τ ο  οΰτος άνθρωπο; 
ρέκτης κα ί τολμηρός.’ δ δ έ  Σουλτάνος εξέλεξε·/ 
αύτόν δια ν άποπλύνη τον ρύπον τή ς πρώτης 
άποτυχούσης πολιορκίας, καί τώ  ένεπιστεύθη 
την αρχηγίαν είπών : η τό Μεσολόγγι, η  την 
κεφαλήν σου !

Τ ό  Μεσολόγγι ή το  ή δ η  καλλίτερον ήτοιμ α - 
σμένον πρός άμυναν ή κα τά  τό 1 8 2 2 . Τ Ι  φρουρά 
του συνεποσούτο εις τρ'.σχιλίους άνδρας, ό δέ 
Χϊος μηχανικός Κόκκινης είχεν επισκευάσει καί ! 
αυξήσει οσον εφικτόν τά  όχυρώριατα. Τό τείχος 
έπανωρθώθη, ή  τάφρος ε'πλατύνθη, τά  υπάρχον
τα  τεσσαράκοντα καί όκτώ πυροβόλα έστήθη- | 
σαν κα τα λλή λω ς εί; τούς διαφόρους προμαχώ
νας, έκα στο ; τών οποίων έ’φερεν όνομα δοξασθέν 
εις τούς ύπέρ ελευθερία; αγώνας. Έμνημονεύοντο 
δ ι' αύτών τ ά  ονόματα τού Γουλιέλμου Τέλλου, 
τού Ρ ή γα , τού Σκεντέρμπεη, τού Κανάρη· τό 
τού λόρδου Βύρωνος δεν παρελείφθη, τή  / δε 
Γαλλίαν έξεπροσώπει τό  τού Μονταλαμβέρτου.

Οί Τούρκοι δέν εβοάδυνον ν' άρχίσωσι την 
έπίΟεσιν, ά λ λ ' αϊ έπανειληυμέναι των έφοδοι ά -  
πεκρούοντο πάσαι μ ετά  πολλής ζημίας, οί δέ 
πολιορκούμενοι, γινόμενοι δσημέραι τολμηρότεροι, 
άντί τού νά περιμένωσι τά ς προσβολάς τού εχ
θρού, τόν προσέβαλον αυτοί δι' εξόδων συνεχών. 
ΙΙαραιτηθέντες τ ή ;  έλπίδος τού νά κυριεύσωσι 
την πόλιν έξ εφόδου, οί Τούρκοι επέσπευσαν τά  
έργα τή ς  πολιορκίας, όπως την άναγκάσωσι νά 
παραδοθή διά στενού αποκλεισμού. Εις τά  ε'ργα 
των τα ύτα  μετεχειρίζοντο Χριστιανούς, έξ ών με- 
τέφερον ε’πί τούτη) τρισχιλίους άπό την Μακε
δονίαν. Ή το  αληθώς οδυνηρά ή θέσις τών δυ
στυχών εκείνων εργατών, έκτιθεμένων έξ ένός μεν 
εις τούς ραβδισμούς τών Τούρκων, έξ άλλου δέ 
εις τό πύρ τών δμοεθνών των, πρός καταστροφήν 
τών όποιων ήναγκάζοντο νά έργάζωντχι καί νύ
κ τα  καί ημέραν. Έργον των ήτο ήδη ή ανύψω
σες ορούς τεχνητού, ύπερέχοντος τών τειχών τ ή ; 
πόλεως, ά λλ’ οί πολιορκούμενοι διά τών ύπονό- 
μων των έματαίονον την άνέγερσιν τού ΰψώμα- 
τ ο ;, μ ετά  δ ε πάσαν εκρηξιν ύπονόμου έξήρχοντο 
ξιφήρεις κα τά  τών πολιορκητών.

Έ ω ς  τότε ή  θάλασσα ήτο έλευθέρα, ώ στε 
ήρχοντο έπικουρίαι εις τούς πολιορκουμένους. 
Ά λ λ ά  μίαν ημέραν οί Τούρκοι, επωφελούμενοι 
τή ς  απουσίας τού Ε λληνικού στόλου, κατώρθω- 
σαν νά είσαγάγωσιν εις την θαλασσολίμνην πλοι
άρια φέροντα πυροβόλα. Ιίεριζώσαντες οϋτω 
πανταχόθεν τό Μεσολόγγι ¿νόμισαν οτι θά πα - 
ραδοθή, ά λλ’ εις τ ά ;  περί πχραδόσε6)ς προτάσεις 
άπεκρίθησαν οί Έ λ λ η ν ες  διά τ ή ς  άνεγέρσεως

νέων πυροβολοστασίων πρός τό μέρος τή ς θαλάσ
σης, τό  οποίον έω ς τ ή ς  έποχής εκείνης δέν είχεν 
ανάγκην ύπερασπίσεως. Εις το άκοίμητον πύρ 
τού εχθρού, εις τά ς άπαύστους προσβολάς του 
άντέστησαν μέ ακατάβλητου καρτερίαν καί έπ ι- 

I μονήν. ’Ε π ί τέλους, τήν Ι ό» ’Οκτωβρίου, μ ετά  
εξ μηνών πολιορκίαν, οί Τούρκοι σηκώσαντες τά ς 
σκηνάς των άπεσύρθησαν εις τά ς ύπωοείας τού 
όρους Ζυγού, δπου έστρατοπέοευσαν. Τό Μεσο
λόγγι έφαίνετο διασωθέν καί πάλιν. Οί κάτοι
κοι τών περιχώρων, οϊτινες είχον καταφύγει εις 
τά  όρη καί εις την νήσον Κάλαμον, πιστεύσαν- 
τες  δτι έλύθη δριστικώς ή  πολιορκία, συνέδοα- 
μον πανταχόθεν είς τήν πόλιν. Ά λ λ ' άτυχώ ς αί 
ελπίδες των ήσαν ψευδείς· δ πρός στιγμήν πα ύ- 
σας κίνδυνος έπέπρωτο νά ένσκήψη μεγαλείτερος 
ή προτού, καταιγίς φρικτοτέρα τής πρώην ε'πήρ- 
χετο μ ετά  τήν απατηλήν καί έφήμερον γαλήνην, 
ή  δέ καταστροφή έπέκειτο ήδη αναπόφευκτος.

| Ό  Ίβ ρα ήμ ης, υιός τού Μ εχμέτ Ά λ ή  ΓΙασά τής 
| Αίγύπτου, κομπάζων διά τά ς εν Πελοποννήσω 

νίκας του, χαίρων διότι καί είς τήν Στερεάν 
| έξ αυτού ήδη έξηρτάτο ή  έπανόρθωσις τής απο

τυ χ ία ; τού Κ ιου τα χ ή , ήτοιμάσθη νά φέρη αυτός 
είς πέρας τήν πολιορκίαν τού Μεσολογγίου.

Μέχρι τής έποχής εκείνης ή Ε λ λ ά ς  ε”δρεπε τρό
παια, ή  δ ' Έ π α νά στα σις ήκμκζεν έπί γ ή ς καί 
θαλάσσης, ά λλ' ή φάσις τών πραγμάτο>ν μ ε τ ε -  

I βλήθη δπότε δ Σουλτάνος έπεκαλέσθη τήν αρω
γήν τού ισχυρού ύποτελούς του πασά. "Ανευ τών 
στρατών καί τών στόλο)·/ τή ς Αίγύπτου, ούτε ή 
Κ ρήτη καθυπετάσσετο, ούτε ή  Πελοπόννησος ή - 
ρημούτο, ούτε τό Μεσολόγγι έπιπτε, ή δ ' Ε λ λ ά ς  
ήθελεν ανακτήσει τήν ανεξαρτησίαν ανευ τή ς έν 
Ναυαρίνω ναυμαχίας, καί ίσως τό νέον κράτος 
έλάμβανε άπ’ άρχής τά  σύνορα, τά  δποϊα δέν κα- 
τωρθώσαμεν είσέτι ν’ άποκτήσωμεν.

Ό  υιός τού Μ εχ μ ετ  Ά λ ή  έστρατοπέδευσεν 
ένώπιον τού Μεσολογγίου τήν 13  Δεκεμβρίου 
1 8 2 5 .  Αί αντιζηλία·, τών δύο αρχιστρατήγων 
παρέτεινον τήν πολιορκίαν, δσψ καί ή  ανδρεία 
τών πολιορκουμένων. Ό  Αιγύπτιος έφιλοτιμεΐτο 
νά διαπράξη μόνος δ,τι δέν κατώρθωσεν δ Τούρ
κος, δ δέ Κ ιου τα χή ; αγανακτώ·/ δ ιά  τό  άγέρω - 

! χον τού Ίβραήμ, έπεθύμει νά τόν ΐδγι άποτυγ- 
χάνοντα έκεϊ δπου αύτός δέν έπ έτυ χε. Έ κ  τού 
στρατοπέδου του, είς τά ς ύπωρείας τού Ζυγού, 
ε’χαιρε βλέπω·/ μακρόθεν ματαιοπονούντα τόν 
αντίζηλόν του. Μόνον μ ετά  δύο μακρών μηνών 
αλλεπαλλήλους αποτυχίας, έπεζήτησεν δ Ίβ ρα ή
μης τήν μ ετά  τού Κιουταχή συμφιλίωσιν καί οί 
δύο αρχιστράτηγοι άπεφάσισκν νά συνενωθώσιν, 
δπως καταβάλωσι τήν άκαταμάχητον έπιμονήν 
τών πολιορκουμένων.

Δυστυχώς ή  θάλασσα δέν ήτο πλέον έλευθέρα.
11 Ελληνική Κυβέονησις ¿στερείτο είπερ ποτέ
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μέσων, δ δέ στόλος τόν δποίον έν τ ή  απελπισία 
έπεχείρησε νά έξοπλίσγι, δπως ύπό τόν Μιαούλην 
πλεύση πρός βοήθειαν τού Μεσολογγίου, ήτο δ 
ασθενέστερος καί δ άτελέστερον έφωδιασμένο; 
έξ δσων ποτέ, άπ’ άρχή; τή ς Έ πα να στά σεω ς, 
¿δόξασαν τήν σημαίαν τού Σταυρού. Ό  Αιγυ
πτιακός στόλος καί τά  έντός τής θαλασσολίμνης 
πλοιάρια έξηκολούθησαν τόν αποκλεισμόν, τά  δ ' 
Ελληνικά πλοία ούδέν κατώρθωσαν. Οί πολιορ- 
κούμενοι ούτε τρόφιμα είχον, ούτε πολεμεφόδικ 
ικανά πρός έξακολούθησιν τή ς άντιστάσεως. Οί 
άνθρωποι άπέθνησκον ώς έκ τή ς κακής ποιότη- 
τος τή ς  ανεπαρκούς τροφής. Δέν τοϊς ύπελείπετο 
είμή ή  νά παραδοθώσιν ή  νά διασχίσωσιν ένο- 
πλοι τόν έχθρικόν στρατόν. Έ προτίμησαν πάντες 
νά έκτεθώσιν είς τούς κινδύνου; νυκτερινής εξό
δου, άντί τού νά ύποβληθώσιν είς τήν διάκρισιν 
έχθρού, δστις ούτε φιλανθρωπίαν έγνώριζε ούτε 
τιμήν έσέβετο. Έ λ ε ο ς  δέν ύπήρχεν είς τόν ά
γριον έκεϊνον πόλεμον.

Ή  ¿"ξοδος έγένετο τήν νύκτα τή ς  10ο« ’Απρι
λίου 1 8 2 6 , εν έτος μ ετά  τήν έναρξιν τή ς  πολι
ορκίας. Διαιρεθέντις είς τρία σώ ματα, έξ ών τό 
μεσαίο·/ περιελάμβανε τά  γυναικόπεδα, οί πόλι. 
ορκούμενοι διέβησαν τήν τάφρον εΐ; τό σκότος 
τ ή ς  νυκτό;. Ά λ λ ’ δ έχθρος παρεφύλαττεν άγρυ
πνος. Είς εννέα χιλιάδας ψυχάς ύπελογίζετο δ 
πληθυσμός τού Μεσολογγίου άφότου οί κάτοικοι 
τών περιχώρων προσέφυγον έντός τή ς πόλεως 
μετά  την άπο-χώρησιν τού Κ ιουταχή. Έ ξ  αύ
τών μόνον χίλιοι καί τριακόσιοι έμενον δτε, δ ια- 
σωθέντες μετά  την διάβασιν τών τελευταίων 
έχθρικών στιφών, ήδυνήθησαν νά μετρηθώσιν. 
Οί λοιποί είτε άπέθανον, σφαγέντες είς την συμ
πλοκήν τή ς  έξόδου ή καί έντός τής πόλειος,δπου 
οί έχθροί είσώρμησαν άμα ήρ-χισεν ή  ε“ξο δο ;,—  
είτε ήχμαλωτίσθησαν ζώ ντες. Οί νικηταί δέν 
έφονευον τά ς  γυναίκα; καί τ ά  πα ιδία , όχι έξ 
έλέου, άλλά  διότι ήτο συμφερωτέρα ή διατήρη- 
σις ή καί πώλησις αύτών ώ ; δούλων.

Έ κ  τών γυναικών δσαι έφθασκν ζώ σαι είς τά  
ύψη τή ς Βαράσοβας, δπου έπερίμενον τούς φυγά- 
δα ς Έ λ λ η ν ες  δπλοφόροι, τινές ελρερον ανδρικήν 
στολήν, άλλαι δέ ¿φόρεσαν τά  πολυτιμότερα έν- 
δ ύμ α τά  των ώ ;  εάν έπήγαινον είς εορτήν. Με
ταξύ τών σταλέντων είς τήν έν Ά θήναις έκθεσιν 
τού άγώνο; αντικειμένων, κα τά  τόν παρελθόντα 
Μάρτιον, ύπήρχε γυναικεία ένδυμασία άνήκουσα 
είς μίαν άπό τάς έπιζώσας ήρωίδας τής έξόδου 
¿κείνης. I I  γραία μ ετά  δυσκολίας συγκα τετέ θη 
είς τήν έκεΐ αποστολήν, έπερίμενε δέ μ ετ ’ ανυ
πομονησίας τό τέλος τής έκθέσεως, διότι θέλει 
νά τήν ένταφιάσωσι μέ τά  φορέματα έκείνα, 
τά  δποϊα έφερε, νέα τό τε , κατά την τρομεράν 
¿κείνην νύκτα.

Πάσαι αύται αί αναμνήσεις λαμβάνουν σώμα

| καί ζω ήν, όταν βλέπης τό Μεσολόγγι, ώς τό 
είδα  σήμερον, ύπό τήν δδηγίαν ανθρώπων γνω- 

I ριζόντων πάσας τάς λεπτομέρειας τής έπικής 
| ιστορίας του καί έμφοοουμένους αισθημάτων δ- 

ποία πάς Έ λλη·/ χρεω στεΐ νά τρέφη πρός τήν 
ένδοξον ταύτην πόλιν. Έπεσκέφθην ένα πρός ένα 
τούς προμαχώνα;, έκαστος τών δποίων διαιωνίζει 
τό όνομα τού άγωνιστού, δςτις διεκρίθη ώς ύ π ε- 

) ρασπιστής το υ ,— έστάθην έπί πολλήν ώραν εί; τό 
μέρος δπου, έπί κλονιζόμενων σανίδων, τά  τρία 
σώ ματα διέβησαν έν σιωπή τήν τάφρον, κα τά  

| τήν σκοτεινήν ¿κείνην νύκτα. Οί τελευταίοι δέν 
ι είχον είσέτι δ ια β ή , δτε οί πρώτοι, προσβληθέντες 
[ άπό τούς παραφυλάττον-.ας είς τό σκότος Τούρ- 
1 κους, αντιμετώπισαν τό μέγεθος τού κινδύνου. 

Ήκούσθη τότε έντό; τού σκότους φωνή, Ό -  
πίσω, όπίσο)! Αί γυναίκες καί τά  παιδία ώρμη- 

ί σαν πρός τά  όπίσω καί π'αρέσυρον καί τούς άν- 
δρας. Κ α τά  τήν σύγχυσιν τή ς  βιαίας έκείνης έ- 
πανόδου πολλοί έπνίγησαν είς τά  θολά ύδατα 
τής τάφρου, πολλοί— όλιγώτερον ¿κείνων εύτυχεΐς 
— έσφάγησαν ή  ήχμαλω τίσθησαν άπό τούς Τούρ- 

| κους, κυριεύσαντας έν τώ  μεταξύ τήν πόλιν. 
Έ κ ε ί ,  παρά τήν τάφρον, άναξύων τό χώ μ α  μέ 
τήν ράβδον μου, άπεκάλυψα θραύσματα μύδρου 
καί τεμάχιο-/ σιδήρου, σύντριμμα σπάθης— τουρ
κ ικ ή ; άοά γ ε  ή  έλληνικής ; "Ο πωςδήποτε θά 

| έκτιμ ήση ; βεβαίως τό ένθύμημα τούτο τού Μ ε
σολογγίου, τό δποίον διεφύλαξα διά σέ.

Ε ίς  όλίγην έκεϊθεν άπόστασιν πρός τό  μέρος 
! τή ς θαλάσσης μού έδειξαν τήν Οέσιν τή ς  πυριτι

δαποθήκης, δπου δ Καψάλης έτινάχθη είς τόν 
άέρα. Η σύζυγός του είχεν άποθάνει τήν πρωίαν 
τής ημέρας τή ς έξόδου. Ό  γέρων δέν ήθέλησε 
νά έπ ιζήση . Έ δ ω κ ε  τήν εύχήν του είς τόν μο
νογενή υιόν του καί τόν διέτα ξε νά έξέλθη μ ετά  
τών άλλθ)ν, α ύτό; δέ άκολουθούμενος άπό τινας 
συνηλικ.ιώτας του μ ή  έχοντας άρκετάς δυνάμεις 
δπως έκτεθώσιν ε ί; τούς κόπους τού νυκτερινού 
¿κείνου τολμ ήμ α τος, ά λ λ ' όμως θέλοντας ούχ 
ήττον ν’ άποθάνωσιν άνδρικώς, έκλείσθη έντός 
τής άποθήκης. Τήν στιγμήν δτε οί Τούρκοι ώρ- 
μησαν ξιφήρεις πρός κυρίευσίν της, δ γέρο)·/ Κ α - 

; ψάλης ε'θεσε τό πύρ και έτάφη ύπό τά  καίοντα 
έρείπια μ ετά  τών συντρόφων του καί μ ετά  τών 
Τούρκων, τού; δποίους οί γέροντες εκείνοι δέν ήδύ- 

\ ναντο άλλως νά πολεμήσωσι.
Έ κ ε ΐ πλησίον είδα τήν οικίαν δπου διέμεινε δ 

Μαυροκορδάτο; κα τά  τήν πρώτη·/ πολιορκίαν,—  
τήν οικίαν δπου άπέθανε δ Βύρων, —  τήν εκκλη
σίαν δπου συνωθούντο οί κάτοικοι τού Μεσολογγίου 
διά ν’ άκούσωσι τόν εύγλωττο·/ λόγον τού Σ πυ- 

| ρίδωνο; Τρικούπη ένώπιον τού νεκρού τού μεγάλου 
"Αγγλου ποιητού. Έ κ τ ο τ ε  αί ο’ικίαι έκείναι ά - 
νεκαινίσθησαν, ή  δ ’ έκκλησία έπεσκευάσθη. Ό  

I που Τούρκοι διήλθον, διαρκούντος τού πολέμου
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¿κείνου, δέν έμεινε πέτρα έπί πέτρας. Καί τό Μ ε
σολόγγι, καί τό Βρχχώρι, καί όλαι σχεδόν αί 
πόλεις μ α ς ήσχν σωρός ερειπίων οτε επί τέλους 
ή Ε λλά ς ήλευθερώθη Δυσκόλως θ' άνευροι; καθ' 
δλην την χώραν οικοδομάς ¿κεραίας, έχούσας 
επέκεινα των πεντήκοντχ ετών ΰπαρξιν.

Εις τά κέντρον περίπου του πρός την ξηράν 
περιτειχίσματος, παρά τόν κήπον Νοσοκομείου 
ίδρυθέντο; πρό ετών παρά φιλάνθρωπου συμπολί
του, υπάρχει δεντρόφυτος περίβολος,—  τό Ήρωον 
του Μεσολογγίου. ’Ε κεί εντός ενός λάκκου έταφη- 
σαν τά όστά των θανατωθέντων κα τά  την πρώ- 
την  πολιορκίαν Πλησίον τού κοινοταφίου εκείνου 
κεΐτα ι τό μνήμα τού Μάρκου Βότσαρη. Οϊ έχ 
Οροί τού υιού του, υπουργού τού βασιλέως Ό θ ω -  
νος κα τά  την μεταπολίτευσιν τού 1 8 6 2 , ήκρω- 
τηρίασαν ασεβώς καί ,βαρβάρως τό ώραΐον μαρ- 
μαριον μνημείον τού Γάλλου γλύπτου Δαυίδ, 
ώ στε έδέησε ν’ άποσταλή εις Α θήνας πρός επ ι
σκευήν. Τό είδα ¿κεϊ κα τά  την ε’κθεσιν τού άγώ - 
νος τού 1 8 2 1 ,  ά λ λ ’ ευχής έργον είναι νά έπι- 
στραφή, άνευ αναβολής εις την θέσεν του, κα τά  
τά ς δικαίας αξιώσεις των Μεσολογγιτών. Έ ν  τφ  
μέσω τού "Ηρώου άνηγέρθη πρό τινων ετών μνη
μείου εί: τιμήν τού Βύρωνος καί άνδριάς τού ποιη- 
τού μαρμάρινος. Ο 'ίτω, εντός τού μικρού περιβό
λου ανευρίσκεις όλας τάς αναμνήσεις τή ς  ηρωι
κής εποχής. Α υπειταί τις μόνον μή βλέπων π ε- 
ρισσοτέραν έκεϊ περιποίησιν, δενδροστοιχίας ευ
ρύθμους, καί άνθη περί τούς τάφους ώραία· ή κα
λή πρός τούτο Οέλησις δεν έλ.λείπει, απαιτούνται 
όμως χρήμ α τα , τό δέ Μεσολόγγι πλουτεϊ δόξης 
μόνον. Ά λ λ ’ δ αξιόλογος δήμαρχός του είναι πλή
ρης ζήλου καί δραστηριότητος καί θά κατορ- 
θώσ*η επί τέλους, τό ελπίζω  τουλάχιστον, νά δια
κοσμήσει πρεπόντως τό ιερόν άλσος.

Αφού έπεσκέφθην την πόλιν, ήθέλησα νά ιδω 
καί τό περιώνυμον νησίδιον τής Κλεισόβης, εις τό 
άκρον τή ς θαλασσολίμνης, απέναντι τού Μεσο
λογγίου. Τ ην  2 5  Μαρτίου 1 8 2 6  6 εχθρός επ ι
χείρησε τήν κυρίευσίν του. Ή  φρουρά συνέκειτο έξ 
έκατον τριάκοντα καί έπτά  ανδρείων, μεταξύ 
των όποιων ήτο δ Κίτσος Τ σα β έλλα ; μέ ένδεκα 
Σουλιώτας. Δισχίλιν. Τούρκοι τού Κιουταχή ήρχι- 
σαν τήν προσβολήν,’αφού δέ ούτοι άπεκρούσθησαν 
μ ετά  μεγάλης ζημίας, ώρμησαν κα τά  τού νησι
δίου καί οί “Αραβες τού Ίβρα ήμη. 'Α λλά  καί 
Τούρκοι καί “Αραβες δέν κχτιύρθωσχν νά δχμχ- 
σωσι τούς ολίγους εκείνους ήρωας:

Διιμόνω» πλήν χιΓρε; χαΐ οχι ανθρώπων
φνλάττουν εχεΓ τά χεράμεα τείχη.

Έ κα τοστύ ες εχθρικών πτω μάτω ν έκάλυψαν τά 
νερά τή ς λίμνης. Τό έπεισόδιον τούτο είναι εκ 
των λαμπρότερων τής δευτέρας τού Μεσολογγίου 
πολιορκίας, ό δε Ζαλοκώστας τό έψαλε μετά

πολεμικής όντως ζέσεως εις εν άσμα τού επι
κού του ποιήματος «τό  Μεσολόγγιονϊ.’Εκεΐ έκλεί- 
σθη τότε τό όνομα τού Τσα βέλλα.

Καί ενώπιον τού νησιδίου τούτου ήσθάνθην δ ,τ ι 
κατά τήν είσοδόν μου εις Μεσολόγγι. Κ αί εν
ταύθα οϋτε βράχον βλέπει τις ούτε τείχος, οϋτε 
άλλο ίχνος οχυρώματος ή πολέμου. Ή  Κλείσοβα 
είναι μικρά αμμώδης επιφάνεια ύψουμένη μόλις 
ύπεράνω τών ρηχών τής θαλασσολίμνης νερών. 
Ούδέν άλλο ύ-άρχει ¿π’ αύτής, ή ευτελές έξωκ· 
κλήσιον καί όλίγαι καλύβαι κατοικούμεναι άπό 
άλιεϊς. Τού; εύρομεν πλέκοντας τά ς καλαμο»τάς, 
διά τών όποιων περιβάλλοντες βαθμηδόν τούς εις 
τήν λίμνην έκ τή ς  θαλάσσης εισερχομένου; ιχθύς, 
τούς αποκλείουν έπί τέλους έντός στενού κύκλου, 
δπου τούς συλλαμβάνουν. ’Εάν θέλης πλειοτέρας 
λεπτομερείας περί τή ς  άξιοπεριέργου αλιείας τών 
θαλασσολιμνών τούτων, σέ παραπέμπω εις την 
Γ α λ λ ισ τί δημόσιε υθεϊσαν πραγματείαν τού κ . 
Ά ποστολίδου κα τά  τήν εν Λονδίνω αλιευτικήν
έκθεσιν τού 1 8 8 3 .

Χάρις εις τούς καλούς έν Μεσολογγίω φίλους, 
μάς μετέφερεν εις Κλείσοβαν δ γέρων λεμβούχος 
τού Βύρωνος, όγδοηκοντούτης ήδη ά λλά  π λή 
ρης έτι ζω ής καί ϋγείας. Μέ πολλήν έπιδεξιό- 
τ η τα  έκυβερνα τήν μίκράν του λέμβον, σέ βε- 
βαιώ δέ οτι το πράγμα δέν είναι εϋκολον. Τ ά  
π ρ ιάρ ι,α  καθώς τά ονομάζουν ενταύθα (κ α τά  π α 
ραφθοράν υποθέτω τού πΑ οιάρ ια ,)  είναι άβαθή 
ένεκα δέ τών ρηχών νερών καί τών πολυπληθών 
φυκών δέν γίνεται χρήσις κωπών, ά λλ’ όρθιος έπί 
τή ς  πρύμνης δ λεμβούχο; κρατεί εις χείρας ξύ - 
λον μακρόν, στάλικα ή  a t a .l ix i , καθώς τό λέ
γουν έλληνίζοντες έν άγνοια τω ν, καί διά τού 
σταλικιού ώθεΐ τήν λέμβον. Ή  έλαφρότης καί ή 
τα  χύτης της αποτελούν τήν δυσκολίαν τού είδους 
τούτου τή ς  θαλασσοπλοΐας, καθόσον ή  ελάχιστη 
ανωμαλία δύναται ν’ άνατρέψη καί κυβερνήτην 
καί λέμβον. ’Α παιτείται πείρα μχκρά καί εύλυ- 
γισία, ά λλ’ δ γέρων Κ α ζής άνεδείχθη εξαίρετος 
είσέτι λεμβούχος. Κ α τά  παράκλησίν μου π χ ο έ- 
δωκε τό σταλίκι εις τον νεαρόν του σύντροφον καί 
καθίσας σταυροποδητί εις τό  πριάρι ήρχισε νά 
μάς διηγήται τάς πρό εξήκοντα έτών έκδρομάς 
εις τήν λίμνην τού « Λόρδου». Δέν έμαθα νέον τι 
περί τού Βύρωνος, άλλά θά όμολογήσης δτι ευ
χαρίστως θά διέσχιζε; καί σύ τά  νερά τού Με
σολογγίου, έπί τού πριαρίου εκείνου, μέ τήν Κ λεί
σοβαν άντικρύ σου, καί μέ τόν γέροντα λεμβού
χον δμιλούντα περί τού ποιητού, τόν όποιον άλ
λοτε συνώδευεν έπί τή ς  αύτής λίμνης. ΙΙαρε/.ά- 
λεσα τόν Καζήν νά φωτογραφηθή, ύποσχεθείς νά 

στείλω τήν εικόνα του πρός δημοσίευσιν εις 'Α γ
γλικόν περιοδικόν. Σ υγκατετέθη  προθύμως, μαν

θάνω δέ ό'τι ά τυχης τις κωφάλαλος εξασκεί εις
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Μεσολόγγι τό επάγγελμα φωτογράφου, ώ στε θά 
γείνη του γεροντος ή είκών. (')

Ό  ήλιος έ’δυε δτε άπεχαιρετήσαμεν τήν Κ λ εί- 
σοβαν. Αντί νά έπιστρέψωμεν διά θαλάσσης μέ- 
χρι Μεσολογγίου, άπεβιβάσθημεν είς Τουρλίδα 
καί έκείθεν έπεστρέψαμεν περιπατοϋντες. Ό ποια 
δύσις μεγαλοπρεπής! Εκατέρωθεν τή ς  στενής 
έπιθαλασσίου δδού κατωπτρίζετο εντός τών λι
μνών ό πορφυρό/ρυσος ουρανός. Αί έπί πασσάλων 
ύπεράνω τών ΰδάτων ΰψούμεναι μικραί καλύοαι 
τών άλιέων, αί π ε .Ιά ό ες ,  έφαίνοντο ώς φωλεαί 
γιγαντιαίων φαντασιωδών όρνέων ε’ν μέσω τής 
περικυκλούσης ημάς ήρεμου καί ήμιφωτίστου 
έρημίας!

[ " Ε π ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ια ]

Δ .  Β ίΚ Ε Λ Α Ε

ΧΡΗΣΤΟΣ ΜΗΛΙΟΝΗΣ
Αιήγημ,α.

Σ υ ν έ χ ε ι α - "δε π ρ ο η γ ο ύ μ εν ο υ  ρ ύ λ λ ο ν .

ΙΑ '

Περί τά  μέσα του I I I ' α’.ώνος κατείχεν δ Χρή
στος Μηλιόνης τά  άρματωλίκια τή ς  'Ακαρνανίας, 
του Β άλτου καί Ξηρομέρου, είς τών άντιπροσώ - 
πων τή ς  σφαδαζούσης έλληνικής ελευθερίας, 
τών περιφανέστερον παραστησάντων είς τόν ε'κ- 
πεπληγμ,ένον ευρωπαϊκόν κόσμον τά  δίκαια του 
άδικουμένου έθνους· ουδέποτε είχε συνθηκολογή
σει μέ τούς Τούρκους. Τοϋτο εκφράζει τρανότερου 
πάσης ιστορικής μαρτυρίας δ στίχος του δημοτι
κού ά σμ α τος:

" Ο σ ο  ε ιν ’ ό Χ ρ η σ τ ό ς  ζω ν τα ν ό ς, Τ ο ύ ρ κ ο  δέν  π ρ ο σ κ υ ν ά ε ι .

Ά λ λ ’ οί κρατούντες ήσαν πρόθυμοι πάντοτε 
νά κολακεύωσι τούς μέγα δυναμένους έκ τών 
ήμετέρων πολεμιστών τή ς  ζοφερά: εκείνης επο
χ ή ς, καί τήν  μοίραν τα ύτην δέν διέφυγε καί δ 
Χρήστος Μηλιόνης. Εν έτει 1 7 4 7  είχεν έπέλθει 
απραξία τών πολεμικών έργων καθ' όλην τήν 
’Ακαρνανίαν. Τ ότε καί δ Χρήστος ήναγκάσθη 
ν' άοκεσθή είς τά ς προτάσεις τών Τούρκων, καί 
δεχθείς τό άοματωλίκι τής Ακαρνανίας, έμ.εινεν 
ήσυχάζων έπί τινα χρόνον.

Τότε συνέβη ή  φοβερά εκείνη παρασπονδία, 
η ;  ευλόγως δ Χρήστος έμελλε νά νομίση άνή- 
κουστον είς τά κλεφτικά χρονικά, καί είς τάς 
μεταξύ αγάδων καί 'Ελλήνων μαχητώ ν σ χ έ 
σεις. Ή  αρπαγή τή ς κόρης Β α σίλω ς, τής άνα- 
δ εκτής τού Μηλιόνη, έκίνησε τήν άγανάκτησιν 
τού κλέφτου. Γνωστόν δτι ή πνευματική συγγέ

( * )  Έ δ η μ ο σ ι ε ύ θ η  α ύ τ η  ε ι ς  τ ό  Α γ γ λ ικ ό ν  π ερ ιο δ ικό ν  
* G ra p h ic  ·
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νεια τού βαπτίσματος ένομίζετο τότε πολλώ σο- 
βαρωτέρα ή  δσον σήμερον νομίζεται συνήθως. 
“Ας προστεθώσιν είς τα ϋτα  καί αί σχέσεις μ ετα 
ξύ τού Χρήστου Μηλιόνη καί τή ς  οικογένειας 
τή ς  κόρης έκείνης.

Τ ά  μ ετά  τα ϋτα  διηγήθημεν ήδη έν το ι; έμ - 
προσθεν. Κατόπιν τούτων έπήλθεν ή  αποκήρυ- 
ξ ι ; τού άρ μ ατω ^ οΰ  Χρήστου Μηλιόνη ώς κλέφ
του ή τις  δέν έβράδυνε νά πεμφθή ε’κ Κωνσταν
τινουπόλεως.

Κ α τά  τόν χρόνον έκεϊνον, διά νά αποδεικύη- 
τ α ι έκάστοτε άληθεύουσα ή αρχαία έπί διχονοία 
μομφή, διά νά μή έκλίπη ποτέ ή πατροπαράδο- 
τος εκείνη εθνική άρά, εύρέθη καί είς χριστιανό; 
προεστώς, δ Πάνος Μ αυοομμάτης, πρόθυμος νά 
ε’κστρατεϋση κα τά  τού Χ ρήστου Μηλιόνη . 
Ούτος συνεξεστράτευσε μ ετά  τού Δερβέναγα τής 
’Ακαρνανίας Μουχτάρ, τού επιλεγόμενου Κ λ ει
σούρα, κα τά  τού ήμετέρου ανδρείου κλέφτου.

’Αγνοείται δ λόγος σ ι’ ον άπεδόθη τό έπθετον 
τοϋτο εις τόν εέρημένον Μουχτάρ. Ά λ λ ’ αν έπε- 
κλήθη οδτω, διότι ήτο επιτήδειος είς τό νά π ο- 
λιορκή είς κλ.εισωρείας τούς εχθρού; ους έπολέ- 
μει, ούδέν άτυχέστερον παρωνύμων ήδύνατο νά 
εύρεθή, Πιθανώτερον είναι δτι ό είρημένος Μουχ
τάρ Κλεισούρας ήξιώθη τού επιθέτου τού
του, διότι μάλλον ήγάπα νά αποκλείη πάσαν 
ένδεχομένην πρός τούς πολέμιον; συμπλοκήν.

Τεκμήριου τούτου ήτο δτι έπί τρεις μήνας καί 
δεκαεννέα ημέρας, καθ' οϋς ύπεκρίνετο δτι κ α - 
τεδίωκεν τόν Χρήστον Μηλιόνην είς τά  δρη τής 
Ακαρνανίας, ούδεμίαναψιμαχίαν κατώρθωσε νά 
συνάψη πρός αυτόν.

Όμολογητέον όμως οτι δέν ήτο τόσον εϋκολον 
τό πράγμα είς τήν εφαρμογήν, δσον φαίνεται λε
γόμενον. 'Αψιμαχία κα τά  τού Χρήστου Μηλιόνη 
ήτο δυσχερέστατον καί τραχύτατον έ'ργον. Διό
τι δ Χρήστος πλήν τή ς  προσωπικής ανδρείας 
καί εμπειρίας του είχε τού; μ ο ι ομ μ άτον ς, τούς 
τρομερούς εκείνους σκοπευτάς, οιτινες έθέριζον 
τούς Τούρκους τόσον κανονικώς, ώς νά κατειχον 
είς χεϊρας τό δρέπανον τού Χάρου, τού μόνου 
άρματωλοϋ τής αρχαίας ’Ηπείρου.

Περί μέσα Απριλίου τού είρημένου έτους είχε 
στήσει δ Χρήστος τό λημέρι του έπί υψηλού ζυ
γού ένοϋντος δύο έξηρμενας κορυφάς. Ή  θέσις 
ώνομάζετο Ζ ν γ ο υ ρ ιά ■ Τό μέρος τοϋτο άπετέύει 
μικράν κοιλάδα, εχουσαν εκατόν βημάτων πε
ρίμετρον, περιεχομένην μεταού τεσσάρων φυσικών 
προμαχώνων. Ούτοι έσχηματίζοντο έκ τεσσάρων 
ύψηρετών σκοπιών, έφ’ ών συνηλλάσσοντο τ έ σ -  
σαρες έκάστοτε άγρυπνοι φρουροί, κρατούντες τά 
κυρυοφύλλια. Αϊ σκΟπιαί αύται εκαλούντο μ  έ 
λατινικόν όνομα β ίγ .Ια ις -  επ’ αύτών ί/)Ιγ.Ιιζο>·,
ήτοι έφρούρουν, έξ υπαμοιβής οι γενναίοι άνό'ρες 
τού Χρήστου Μηλιόνη. Προσεδοκάτο δέ άπό ή-

ιο ιβ ή ς
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μέρας εις ημέραν ή  ¿—ίθεηες τού τουρκικού 
στρατού,

Ά λ λ ’ είς μάτην ¿61γ.Ιι£οκ  οί κλέφται έξ υ 
παμοιβής, καί εις μάτην οί σύντροφοί τω ν έκοι- 
μώντο ανήσυχοι έττί των καρυοφυλλίων. Ό  Μου- 
χτάρ Κλεισούρας πολύ έμελλε νά βραδύνη όπως 
έφορμήση κ α τά  του όρεινοϋ στρατεύματος, αν 
έμελλεν έντοσούτω νά έφορμήση ποτέ I

Έ ν  τούτοις οϊ μονόμμχτοι δένήσθάνοντο κόπον 
έκ τού είδους τούτου τη ς ασχολίας. ΤΗτο γνω
στόν 6τι και αν άπεκοιματό τις αυτών, τόν έτ ε 
ρον τών οφθαλμών ε'κλειε μόνον. Διά δέ του ε
τέρου έξηκολούθει νά β ιγΛ ίζη  κχί κοιμώμενος.

Οί ανδρείοι οΰτοι, όσοι ήσαν είς τήν υπηρε
σίαν τού Χρήστου Μηλιόνη (διότι είχεν ή δ η  προσ- 
λάβει διαρκώς είς την ύπηρεσίαν του μ ετά  την 
σουλτανικήν άποκήουξιν) ησχν εκλεκτοί έξ  ε
κλεκτών , καί ήριθαούντο είς τεσσαράκοντα. 
Ε κ τ ό ς  αύτών ητο τό κύριον σώμα τών κλεφτών, 
συγκείμενον έξ είκοσιεννέχ. Τέλος ησχν πρόθυ
μοι επίκουροι έκ τών ορεινών χωρίων, έτοιμοι νά 
σπεύσωσιν ώ ς εφεδρεία εν ανάγκη, καί οί τοιού- 
τοι άνήρχοντο είς όγδοήκοντχ τελείους άνδρας.

Τό μικρόν τούτο στράτευμα ήσχολεϊτο από 
ενός μηνός όχυρούν τά ς  προσόδους τών ορεινών 
κωμών κχί λαμβάνον παν άλλο προφυλαχτικόν 
μέτρον. Ειχον κατασκευάσει τα μ π ο ύ ρ ια  ύπέρ 
τά  πεντήκοντχ είς περιφέρειαν πέντε ή ές μ ι
λιών ίπί τού ύψους τού ορούς. Διότι άνελογίζοντο 
πάντες οτι ό κίνδυνος έπέκειτο, καί άνεμένετο 
κρατερά ή έπίΟεσις τού τουρκικού στρατού.

Έ ν  τούτοις ό Χρηστός δέν άνησύχει π α ρ χ - 
πολύ έκ τή ς  καταστάσεω ς ταύτης, καί είχε κρυ- 
φίαν έλπίδα ότι οί πολέμιοι δέν έμελλον νά 
δεί;ο>σι τόλμην είς την προκειμένη·; περίστασιν. 
Α λ λ ά  δέν ήδύνατο ν’ άποτρέψη τού ; περί αυ
τόν άπό πάσης προφυλάξεως, καί συνετώς έπρατ- 
τε λαμβάνων τά  πρόσφορα μέτρα. Έγίνωσκε 
καλώ ς τόν Μουχτάρ Κλεισούραν καί είχε πεποί- 
θησιν ό τι δέν θα έτόλμα ούτος ν ’ άντεπεξέλθη 
κ α τ ' αύτού. "Οσον διά τόν Πάνον Μαυρομμάτην, 
ητο γενικώς παραδεδεγμένου ότι οί χριστιανοί, 
όσοι συνεμάχουν μετά  τών Τούρκων, ουδέποτε 
ευνοούντο ύπό τή ς τύχης είς τάς επιχειρήσεις I 
των. Τούτο ήτο πρόληψις τά  μά λιστα  διαδεδο
μένη παρά το ϊ; χωρικοί;, ά λλ' ούδέν άλλως ήτο 
δικαιότερου ούδε ψυχολογικώτεοον τής τοιαύτης 
προλήψεως.

ΙΒ '.

Άοχομένου τού μηνός ’Απριλίου, πρωίαν τινά 
καθ’ ήν ό ούρανός ητο συνεσκοτασμένος ύπό νεφών, * 
είς τ ά  πρόθυρα αύτού ε’κείνου τού τζαμιού, ές ού ' 
ό Μηλιόνη; είχεν άπαγάγει τόν μακαρίτην κα- 
τήν τή ς  "Α ρτης, άνεγνώσθη είς έπήκοον τών 
αγάδων τό σουλτανικόν φιρμάνιον, δι’ ού ό Χ ρή- )

στος Μηλιόνης, τέως άνεγνωρισμένος άρματωλός 
I τή ς  ’Ακαρνανίας, καθηρεϊτο άπό τού αξιώματος 
! τούτου, καί έκηρύττετο έκπτω τος τή ς σουλτα- 

νικής εύνοιας, αποστάτης καί κλέφ της, ώς ένοχος 
έσχά της προδοσίας. ΙΙροσεκαλειτο δέ πας πι
στός μουσουλμάνος, όπως συλλαβή κα ί παρα- 
δώση είς τ ά ;  άρχάς τόν κλέφτην τούτον, ώς 
επικίνδυνον εις τήν ασφάλειαν τώ ν πιστών ύ π η - 
κόων τού Σουλτάνου .

’Α ξία σημειώσεως είνε ή  επομένη παράγρα- 
| φος τού συνοδεύοντας τό σουλτανικόν φιρμάνιον 
! φ ετφ ά  τού Σ ε ίχ -Ίσ λ ά μ η , δ ι’ ής έχαρακτηρίζετο 

προσηκόντως ή θρησκευτική άποψις τού ζη τή 
μα τος. (Παραθέτομεν τό κείμενον κα τά  τήν τότε 
έπίσημον μετάφρασιν·) «Μ έ τό  νά έπάτησεν ό 
Χοήστος Μηλιόνης τό τζα μ ί τού Τ χ χή ρ , τόπον 
ιερόν καί απάτητου είς τούς άπιστους, κα ί νά 
έξήγειρε τά  τ K in a ,  όποϋ έκοιμώντο ύποκάτω είς 
τ ά ; π λά κα ς, έτοιμ α  διά ν’ άρπάσουν τά ς  ψυχάς 
τών πιστών, όσοι ήθελον άποθάνει είς τήν  αληθή 
θρησκείαν, δ ιά  νά τά  φέρουν είς τό Τ ζ ετ  re μ  όπου 
μόνοι οί αληθείς πιστοί πηγαίνουν. . . . »  Διά 
τούς λόγους τούτους, πρός έξιλέωσιν τών είρημέ- 
νων τζι>·ίω>· ή  πνευμάτων, κατεδικάζετο ό Χ ρή- 
σ το ; Μηλιόνης καί οί οπαδοί αύτού νά σφαγώσι, 
τόσοι τόν αριθμόν, όσα ήταν τά  παροργισθέντα 
τ ζ ί η α .  ’Επειδή δέ ό αριθμός τούτων δέν έμνη- 
μονεύετο όητώς έν τω  έπισήμψ κειμένω , εϊπετο 
ότι άφίνοντο ελεύθεροι οί μουσουλμάνοι νά ύπο- 
λογίσωσι τόν αριθμόν κ α τ ’ αρέσκειαν.

Ή  άνάγνωσις τών δύο τούτων ιερών εγγρά
φουν προΰξένησε τόσον εύσεβή ερεθισμόν, ώ στε οί 
καλοί αγάδες ήσαν πλήρεις ανυπομονησίας πότενά 
έκστρατεύσωσιν. Έ ξ  αύτής τής Ά ρ τ η ς  καί τών 
πέριξ χωρίων προσήλθον έθελονταί περί τούς έκα - 
τόν, διότι ό κύριος στρατός συνέκειτο έξ ολιγά
ριθμων ’Αλβανών. Τήν εσπέραν τή ς  α ύτής η μ έ
ρα; οί ά γά δ ε; άπεχαιρέτιζον τούς γονείς, τάς 
γυναίκας καί τά ς άδελφάς τω ν, καί τήν έπίού- 
σαν είχεν άποφασισθή νά έκκινήσωσιν οί έθελον
ταί έξ Ά ο τ η ς .

Ή δ η  περί τό  λυκαυγές οί ένθερμότατοι συν- 
ήλθον είς τό τζαμίον τόν τόπον τή ς συνεντεύξεως, 
καί μ ετά  την εύχην ήν απήγγειλε μεγαλοφώνως ό 
ιμάμης πρός ένίσχυσιν αύτών, ήτοιμάζοντο ν 'άρ- 
χίσωσι τήν οδοιπορίαν. Ο ί βραδύτεροι προσήρ- 
χοντο άνά δύο ή καί τρεις, καί ήδη πρό τής 
ανατολής τού ήλιου έμελλον νά έξέλθωσιν έκ  τής 
πόλεως. Πριν ή έκκινήσωσιν ήριθμήθησαν οί έκ- 
στρατεύοντες καί εύρέθησαν όγδοήκοντα καί εις. 
’Α λλά  τήν τελευταίαν στιγμήν προσήλθε καί 
ογδοηκοστός δεύτερος.

Ή τ ο  ούτος νεαρός Τούρκος, όστις μόλις έφαί- 
νετο δ εκα επ τα ετή ς. Έ κ  τών γειτόνων ίου κατά 
τήν πορείαν ούδείς τόν ¿γνώριζε.
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—  Ποιός είν’ αύτός; ήρώτησέ τ ις  τών Τούρ
κων, αφού είχον έξέλθει έκ τής πόλεως.

 Δέν τόν ξαναείδα, άπήντησεν ό έρωτώμενος.
— Ο ύδ’ έγώ, είπε τρίτος τ ις .
—  Ο ύδ’ έγώ, έπανέλαβεν άλλος.
Τέλος ό πρώ το; έρωτήσας, όστ.ς διέπρεπεν έπί

τόλμη, έθάρρησε ν’ άπευθύνη τόν λόγον είς αύ- 
τόν.

—  ΙΙοϊος είσαι; τόν ήρώ τησε.
—  Δέν είμαι άπό τήν "Αρταν, άπήντησεν έρυ- 

θριών ό νεαρός Τούρκος.
—  Ά π ό  πού είσαι ;
—  Ε ίμαι άπό τήν ’Ανατολήν, άπήντησεν 

¿κείνος.
—  Κ αί πού εύρέθης έδώ ;
—  Ή ρ θα  μ ’ ένα καραβάνι.
Κ α ί ό οχληρός δέν ¿τόλμησε νά έρωτήση

περιπλέον τ ι.

1 Γ .

Τήν αύτήν πρωίαν θόρυβος, βοή καί ταραχή 
μ εγίστη  συνέβη είς τό σκράγιον τού Χ α λ ή λ  έ- 
φένδη έν Ά ρ τ η ,

Ό  φιλήδονος Τούρκος δέν ήθέλησε νά σύνεκ- 
στρατεύση μ ετά  τού όμοθρήσκου του, προφασι- 
σθείς ότι ή πνευματική συγγένεια τής χριστια- 
νής συζύγου του μ ετά  τού Χρήστου Μηλιόνη έκώ- 
λυεν αύτόν. Τό άληθές ήτο ότι δέν ¿πεθύμει ό 
Χ α λ ή λ  ν' άφήση τό χαρέμιόν του ύπό τήν κη
δεμονίαν τών έν Ά ρ τ η  μουσουλμάνων.

Ά λ.λά  περί τήν τρίτην ώραν τής ημέρας ή 
μαύρη Φ α τμ ά , είσελθούσα κα τά  τό σύνηθε; είς 
τόν θάλαμον τής Β άσω ς, όπως προσφέρη αύτή 
τό σύνηθες γ ά λ α . δέν εύρεν έκεϊ τή ν  νεάνιδα. 
Βεβαίω ς θά κα τέβη είς τόν κήπον τού σεραγίου. 
Καί τούτο όμως ήτο άσύνηθες. Ή  παραδεδεγμέ
νη τά ξις ήτο νά καταβαίνωσιν όμού ή Β ά σ ω . 
καί ή Φ α τμ ά  είς τόν κήπον την πρωίαν.

Τ ί  παθούσα ή  νέα αϋτη χριστιανή παρέβη τό 
νόμιμον τούτο έθος; Μήπως έδακνεν ήδη τόν 
χαλινόν, καί ήθελε ν' άποσείση τήν έξουσίαν 
τού συζύγου καί αύθέντου τ η ς ;

Θά ήτο νόστιμον, μία νέα χριστιανή νά τολμά 
νά πχραβαίνη καθεστηκότα νόμιμα, άτινα έ σ έ -  
βοντο άνέκαθεν ολαι αί χανούμισσαι τού σερα- 
γιου, αί ώραιόταται κα ί εύγενέσταται. Έ ντού- 
τοις ή Φ α τμ ά  έσπευσε νά κα τα βη είς τόν κ ή 
πον.

Ούδέν. Ή  Β ασίλω  δέν ήτο εκεί.
Ή  Φ α τμ ά  ήρεύνησεν έπιμελ.ώ; είς ολας τάς 

γωνίας. Ούδαμού άνεύρε τήν νέαν. Επανήλθε·/ 
είς τούς θαλάμους καί ήρχισε δευτέραν ε”ρευναν. 
Ούδαμού. Κ α τέβ η  πάλ.ιν είς τόν κήπον. Ούδέν. 
Έ ξή τα σεν  είς τά  προαύλια καί είς τά  συνεχόμε
να ύπόγεια. Ε ίς μάτην.

Τέλος ύπερέβη τά  σύνορα, κα ίμ ετέβ η  είς τούς

I θαλάμους τών χανουμισσών. Ή Β α σ ίλ ω  δέν ήτο 

] έκεϊ.
Έπέστρεψεν είς τόν κοιτώνα τή ς  νέας,καίδέν 

| τήν εύρεν.
Ή  Φ α τμ ά  έμελλε παρ’ ολίγον νά παραφρονήση. 

Βεβαίω ς εάν ή Βάσω  ήτο παρούσα, καί τήν έ- 
θεώρει όπισθεν δικτυωτού τίνος τού χαρεμιού, έάν 
ε”βλεπε τό πρόσωπόν τη ς , όπερ είχε κα τα στή  
οίκτρόν, έκστατικόν, καί είχε λά βει ημισελήνου 
σ χ ή μ α , έάν έ'βλεπε τόν τρόμον τών μελών της 
καί τόν βρυγμόν τώ ν όδόντων τη ς , δέν θά είχε 
τόσην άπανθρωπίαν, ώστε νά δραπετεύση έκ τού 
χαρεμιού.

Τ ί λόγον νά δώση ή Φ α τμ ά  είς τόν κύριόν 
τη ς , άφού ούτος τ ή  είχεν έμπιστευθή τήν νέαν 
έκείνην σ ίβ ιΛ μ ϊχ  (τήν άγαπωμένην) καί τ ή  είχεν 
είπεί’ «Μού αποκρίνεσαι, Κουζούμ, μέ τό κεφά- 

I λ ι σου·» τ ί λόγον νά δώ ση, άν ό κύριός τ η ς  ήρ- 
χετο  τήν στιγμήν ταύτην, ώς καί ενμελλε νά ε”λ- 
Οη, νά τήν έρωτήση·— Πού είναι εκείνη, Φ α τμ ά ;

—  Τό κεφάλι μου, έψιθύριζεν αύτομάτως ή 

δυστυχής μαύρη.
Ά λ λ ’ όχι· δέν ήτο δυνατόν νά φύγη ούτως ή 

αε6δισρ'(χ  (ή  βιαζομένη ν' αγαπά). Αί Ούραι τού 
χαρεμιού δέν ήνοίγοντο εύκολο;;. Π ώ ς ήδύνατο 

' νά δρα πετεύση; Κάπου θά είναι κρυμμένη.
Κ α ί ή  Φ α τμ ά  ήρχιζε νέαν έρευναν, είς τούς 

διαδρόμους, είς τούς θαλαμίσκους, είς τά  έρμά- 
ρια. Τέλος ή Β άσω  δέν εύρίσκετο. Άναμφιβόλως 

1 θά είχε φύγει.
"Ω ,α ύ τα ί αί χριστιαναΐ! Π άντοτε άπιστοι ησαν 

[ καί θά είναι.
Κ αί προσήγγιζεν ή δ η  ή φοβερά στιγμή καθ’ 

ήν έμελλε νά παρουσιασθή ό Χ α λ ή λ  έφένδης.
Ή  Φ α τμ ά  έλαβε γεν/αίαν άπόφασιν. Άφού έ- 

έκεινη ή Σ εβεμεμ'εχ  (ή  μή δυναμένη ν’ αγαπά)
■ έφυγεν, άφού έγεινεν άφαντος, καί ή Φ α τμ ά  ε"- 

μελλενάν όχι νά θανατωθή, τουλάχιστον νά μα - 
στιγωθή άπανθρώπιος, διά νά πληρώση τό σφάλ
μα εκείνης, διατί νά μή φύγη καί αύτή, άθώα 
ούσα, διά νά σωθή άπό τή ς  μανιώδους οργής τού 
κυρίου τη ς . Κ αί έκείνη μεν ή αεβ ό εσ μ εχ  θά έ 
φυγε διά μαγείας (τούτο δέν είναι ζή τη μ α ) διό
τ ι τούς κλείδας τού χαρεμιού τ ά ; κα τέχει ή 
Φ α τμ ά , αϋτη όμως, άς έχη  δόξαν ό Α λ λ ά χ , δέν 
έχει άνάγκην μαγείας, ά λ λ ’ άρκεϊ νά μ εταχειρ ι- 
σ θ<■ τούς κλείδας άς κ α τέχ ε ι, διά ν' άνοιξη τάς 

| Ούρας τού χαρεμιού καί νά δραπετεύση.
Κ αί άνευ περαιτέρω σκέψεως ήρεύνησεν είς 

τούς θυλάκου; τής έσθήτός τη ς , διά νά εϋρη 
τούς κλείδας. Ή  έκ π λη ξις! Α ί κλείδες δέν ήσαν 
έκεϊ. Αί κλείδες είχον γείνει άφαντοι μετά  τής 
Β άσω ς.

Τ ό τε  μόνον άνελογίσθη ή Φ α τμ ά , οτι τώ  οντι 
άν δέν τή ς  έκλεπτεν ή  χριστιανή τούς κλείδας, 

I δέν ήδύνατο νά φύγη, διότι άνευ τών κλειδών
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δέν ήδύνατo v’ άνοιξη του χαρεμιού τά ς Ούρα:, 
καί τότε ωκτειρε τήν αφέλειαν έαυτής, ώς μή 
προφυλχττομένης μ ετ ' άρκούσης δυσπιστίας ατό 
τής δεσμώτιδος. Ά λ λ ’ τούτο ήτο ικανός λόγος 
διά να παραφρονήση τις.

Λ λλ ή  Φατμ.ά είχε συνέλθεε εκ τή ς πρώτης 
ε’κπλήξεως, καί ήδύνατο ήδη να συναρμόζη κα
νονικής τά ς  σκέψεις τ η ς . Ό θ εν  διενοήθη εύθυς 
ότι αφού ή χριστιανή είχε κλέψει τ ά ; κλείδας, 
πιθανόν να άφησε τά ς θύρας ανοικτάς, εκτός αν 
είχε την αταραξίαν νά κλείδωση άμα έξελθοϋσα, 
ποός μείζονα ασφάλειαν, καί νά άτοκο μίση φεύ- 
γουσα τάς κλείδας. Ή  Φ α τμ ά  έσπευσε π ά -  
ραυτα νά κα τα βή  εις την  Ούραν.

Τ ω  όντι αί κλείδες ήσαν έκεΐ, καί ή Ούρα 
ητο ανοικτό είσέτι. Τ Ι  δύστηνος νέα δεν έτόλ- 
μησεν ή  δέν διενοήθη νά λάβη τάς κλείδας μεθ' 
έαυτής. Ή  Φ α τμ ά  άφήκε κραυγήν χαράς. Τή 
έοάνη ότι ή  θέσις τη ς ώς καταδίκου έπαισθητώς 
ήλαφρύνθη.

Ή  Μαύρη τροεμ ελέτα  ή δ η  την απολογίαν, 
ήν έμελλε ν’ άπαγγείλη ενώπιον του κυρίου της. 
Έ κλείδω σεν  έσωθεν την Ούραν, έθηκε τά  κλει
διά ε’ις τον βαΟύν θύλακον τή ς  έσθήτός της 
κα ί άνέοη εις τούς θαλάμους. Λύθορμήτως εί- 
χεν αποφασίσει νά μ ή φύγη. Έμέμ.φετο δ ’ έαυ- 
τήν ότι είχε συλλάβει πρό μικρού την ιδέαν τής 
άποδράσ»ως.

Τ ω  όντι πάσα φιλαυτία είνε εύξήγητος, κ α ’· 
ή φιλαυτία του δεσμοφύλακος δέν είναι ήττονος 
σεβασμού άξια. Άφού είχε τάς κλείδας, ή Φ α -  
τμ ά  έσωζε τήν φιλαυτίαν τη ς , έμελλε νά δείξη 
τάς κλείδας τα ύτης πρός τόν κύριόν ΤΛ,ς καί νά 
τ ω  εϊπη·· (’Εννοείται ότι θά έψεύδετο, ά λλ’ άνευ 
ψεύδους ούδεμία ύπόθεσις εύοδοΰται ). θ ά  τω  
έ’λεγεν άρα, ότι α ί κλείδες αύται ήσαν εις τά ς 
χείράς της, ότι ού^Ιποτε απέβαλεν αΰτάς, ότι 
ή  θύρα τού χαρεμιού ουδέποτε άνεώχθη, καί 
όμως ή νέα χριστιανή κατώρθοισε νά γείνη ά
φαντος. Τίνι τρόπω ;  II  Φ α τμ ά , αμαθής Μ αύ
ρη, δεν έγίνωσκε τά. μυστήρια τής μ.αγείας, καί 
δέν ήδύνατο νά έξηγήση κα τά  ποιον τρόπον έ- 
δραπέτευσεν ή χριστιανή. "Γπάρχουσίν άπειροι 
καταχθόνιοι τρόποι καί μέθοδοι ανεξήγητοι, άς 
πας έκαστος αγνοεί. Ή ούνατο νά είξεύρη ή 
Φ α τμ ά  τίνος τούτων ήτο ε”μ.πειρος ή δοαπέτις ; 
Ή ρ κ ει ότι αυτή δέν τ ή  εδωκε τά  κλειδιά, άλ- 
7 ω ς, συνειδυία τήν τύχην ή τις  άπέκειτο α υτή , 
ήθελε φύγει μ ετά  τ ή ς  δραπέτιδος. Δ ιότι πρό
κριτοί τερον βεβαίως ήτο νά χάση τήν ζωήν τη ς 
εις τόν παρόντα κόσμον, καί αύτήν τήν μ έλ - 
λουσαν άνάπαυσιν είς τήν αιωνιότητα, ή νά στε- 
ρηθή τή ς εμπιστοσύνης τού κυρίου τη ς . Ή τό  
ποτε δυνατόν νά φυγαδεύση ή  Φ ατμά  τήν άπι
στον εκείνην ; Ποιον συμφέρον θά είχε νά πράςη 
τού το ; Ή  Μαύρη αυτη ήτο γνωστή είς τόν

ε’φένδην Χ α λ ή λ . Ο όχι μ.όνον είς αύτόν ήτο γνω
σ τ ή , α λλά  καί είς τόν πατέρα του, όν είχε π α ι- 
διόθεν υπηρετήσει, καί αύτά τά  κόκκαλα τών 
τεθνεώτων ήδύναντο νά μαρτυρήσωσι περί τής 
χφοσιώσεώς τη ς . Τ α ύ τα  έμ ελλε νά είττη είς τόν 
Χ α λ ή λ , καί άν δέν τον έπειθε-/, ευτυχής θά ήτο 
έχουσα τήν συνείδησιν άναπαυμ.ένην.

"Α λλως δέ ή  δυστυχής Μαύρη δέν έτόλμα  
νά ύπερβή τόν ούδόν τού σεραγίου, καί τό πράγ
μα ήτο εύνόητον. Ό  κόσμ.ος έφαίνετο πρός αύ- 
τήν πέλαγος άπειρον καί άτεραμνον. Ί Ι  σφαίρα 
α ύτής, έν ή άνετράφη, ής τόν αέρα άνέπνευσεν, 
ητο τό χαρέμιον. Πέραν τού χαρεμ.ίου ούδέν 
έγίνωσκε. Τ ά  πάντα ένέπνεον αύτή τρόμ.ον. 
Πού νά μ ετα β ή  π τω χή  γυνή, ήδη πρεσβύτις, 
άν έφευγε τήν φιλόξενο·/ στέγην, ΰφ’ ήν είχεν 
άνατραφή. Ε π ιτέλ ο υ ς έφαντάζετο ότι φεύγουσα 
συνήντα καθ' οδόν τόν κύριόν τη ς , έφιππον έπ ι- 
στρέφοντα μετά  δύο ή τριών ακολούθων έκ τής 
εωθινής είς τά  κ τή μ α τά  του ε’κδρομής.

—  Πού πηγαίνεις, Φ α τμ ά  ;
Είς τοιαύτην ε'ρώτησιν τί άλλο ήδύνατο ν’ 

άπαντήση ή π τω χή  Μαύρη, είμ.ή :
—  Έ ρ χ ομ α ι νά σ’ εϋ'ρω, ε'φέντ/) μου.
—  Κ αί τί ρ.έ θέλεις ;
Ε ίς τήν δευτέραν ταύτην έρώτησιν τί θά 

ά π ή ν τα ;
—  Έ φ έντη, ή 'Ρωμηά. ε'φυγεν άπό τό Χ α 

ρέμι-------

Β εβα ίω ς, διότι α ί ερωτήσεις καί απαντήσεις 
ί μεταξύ δεσπότου καί δούλης συνέχονται ώς κρί

κοι τή ς αύτής άλύσου, καί εύθύς ώς συνήντα ή 
Μαύρη τόν Χ α λ ή λ , ούδέν άλλο ήδύνατο ν' ά
παντήση. Διότι άλλως ώφειλε νά είπη ότι φεύ
γει άπό τό χαρέμιον. ’Α λ λά  τότε ό Χ α λ ή λ , 
καθ’ όλα τά  δίκαια καί τ ά  νόμιμα, θά τήν  συ- 

! νελάμ.βανε, καί θά δ ιέτα ττε  νά μαστιγωθή καί 
I νά καθειρχθή ώς δραπέτις. Ό θεν  ούδέν άλλο 

ήδύνατο νά πράξη ή νά ύποταχθή είς τήν/»τύ
χην της. Ά λ λ ’ ένεκα τή ς ταραχής έν ή  δ ιετέ- 
λει ή δυστυχής Μαύρη, κατήντησε νά έκλαμ- 
βάνη ώς πραγματικήν τήν καθ' όδόν συνάντη- 
σιν μ ετά  τού κυρίου τη ς , ήν έφαντάζετο. "Οθεν 
άνωρθο/θη αύτομάτω :, καί ήτο έτοιμη νά έξέλ- 
0(1 εκ τού οίκου, σπεύδουσα νά συναντήση τόν 
Χ α λ ή λ , όπως άπολογηθή. Ά λ λ ά  δέν προέλαβε. 
Τήν αύτήν στιγμήν είσήρχετο ό Χ α λ ή λ  είς τούς 
θαλάμους τού χαρεμιού.

("Επίται συνέχει«).
Α. Π α π α δ ιλ μ λ ν τ ιιε

Εθνικό τη ; ταπεινουμένη, ομοιάζει ποταμώ στεί- 
ρεύσαντι κάι άποξηρανθέντι. ’Αποκαλύπτει τούς κρο
κοδείλους, οί'τινες έν τή  ίλ ύ ϊ αύτοϋ έκρύπτοντο βα
θύτατα.

Ε Σ Τ Ι Α 735

Η  Β Α Σ Ι Λ Ι Κ Η  Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α

Τ Ι ΙΣ  Α Γ Γ Γ ΙΑ Σ

’ Α ν α τρ ο φ ή  τώ ν  β α σ ιλ ο π α ίδ ω ν .

Ά ν  καί είκοσι δύο έ τ η  μόνον παρήλθον, άφ’ 
ότου ό όλως απροσδόκητος θανατος τού πρίγκι- 
πος Α λβέρτου άφήρεσε τήο βασιλίσσης τόν ά - 
φωσιωμένον σύζυγον, τών βασιλικών τέκνων 
φιλόστοργον καί πεφιλημ-ένον πατέρα, καί τού 
έθνους όλου ένα τών σοφοίτέρων συμβούλων, ήδη 
ό βίο; αύτού αποτελεί μ,έρος τής ιστορίας. Έ κ  
τή ς θαυμαστής βιογραφικής πραγμ.κτείας τού 
Σίρ Θεοδοίρου Μαρτίνου δυνάμ,έθα νά σχηματί- 
σωμεν όρθήν γνώμην περί τού τελείου χα ρα κτή
ρας καί τώ ν μεγάλων διανοητικών δυνάμεων τού 
ήγεμόνος τούτου. Ό  πρίγκηψ ’Αλβέρτος, δεύ
τερος υιός τού τότε βασιλεύοντος δουκός τού Κο- 
βούργ, υπήρξε τύπος ανδρείας καί ίπποτικής 
καλλονής. Ό τ ε  δέ έγεινε σύζυγος τή ς  βασι
λίσσης τ ή ς  Α γ γ λ ία ς, ή το  νιώτατος, μή συμ.- 
πληρώσας ε'τι τό εικοστόν πρώτον έτος τής ηλι
κίας αυτού, αϋτη δέ ύπερέβαινεν αύτόν μόνον 
κατά τρεις μήνας. Ά λ λ ' όμως δ ιά  τής ισχύος 
τού χαρακτήρας καί σπανία; διανοητικής ένερ- 
γείας, συνενουμ.ένων πρός εντελή αυτοκυριαρχίαν 
καί σταθεράν άφοσίωσιν πρός τά  καθήκοντα τής 
θέσεως αύτού ,κάτώρθωσε νά απόκτηση τήν αγά
πην καί εύνοιαν λαού,ό όποιο; άν καί ζηλοτύπως 
έπαγρυπνών επί τών δικαιωμάτων καί προνο
μίων αύτού, ούχ ήττον. άπαξ μανθάνων νά έμ - 
πιστευθή καί ν' α γαπά , γινώσκει νά δεικνύη 
καί μεγάλην γενναιότητα.

"Εχων θαυμαστήν άντίληψιν καί φίλου.α
θεΐαν, έξωκειώθη τα χέω ς πρός τήν ιστορίαν τού 
πολιτεύματος, πρός τήν κοινωνικήν καί αγροτι
κήν καταστασιν, πρός τάς βιομηχανικά; καί εμ
πορικά; σχέσεις τή ς  θετής πατριδο; αύτού. Ε ίς ] 
τή ν  θέσιν ήν κ α τείχ ε , τού έμπιστευτικού συμ.- 
βούλου τής Ά νάσσης, απέδειξε μεγίστη·/ σύνε- 
σιν, άποκτήσας τήν εύνοιαν καί τόν σεβασμ.όν 
τώ ν διαφόρων υπουργών, οί'τινες άλληλοδιαδόχως 
ήλθον είς τά  πράγμ.ατα· ένω καί ϋπο τού έθνους 
εν γένει, έφ’ όσον μάλλον έγνωρίσθη, τοσούτον 
έξετιμήθη ή γνήσια αύτού άξια. Ά λ λ ά  τό  κ υ - 
ριώτερον όλων είνε ή  μ.ετ’ εύγνωμοσύνης καί 
θαυμασμού όμολογία δύο εθνών ότι διά τή ς  
επιρροής αύτού άνεπτύχθη έν τω  μ,έσο) τ ή ς  λαμ.- | 
προτέρας έν Εύρώπη Αύλής οικογενειακός βίος 
τοσούτον τέλειος, ένεκα τή ς άγνότητος καί τών 
θέλγητρων αύτού, ώ στε ήδύνατο νά χρησιμεύση 
ώ ς λαμπρόν παράδειγμα είς έκάστην έν τ ή  π α - 
τρίδι οικογένειαν. Έ ν ω  μέν άφ’ ένός συνεμερί- 
ζετο  μ.ετά τής Βασιλίσσης τών κόπων καί φρον
τίδων τού κράτους, άφ’ ετέρου ένησχολεΐτο νά

ποίηση αρμοδίους μεταβολάς καί πρα κτικά ; δια
τά ζεις έν τώ  Βασιλικω  οίκω καί κατώρθωσε 
διά τής σταθερά; επιμονής είς άοχάς. τά ς ό
ποιας άνεγνώρισεν ώς όρθάς, νά ποίηση τόν βίον 
εύτυχή καί ειρηνικόν δι' όλους τούς περί αύτόν. 
Ό θεν  ή Βασιλική οικογένεια τή ς Α γ γ λ ία ς , είτε 
διέτριβεν είς τά  μεγαλοπρεπή Α νάκτορα τού 

: Ούίνδσορ, είς τό Λονδϊνον ή  είς Όσβόρνην, τήν 
ώραιοτάτην εξοχικήν διαμονήν, ή καί είς Β ά λ - 

, μοραλ, παρά τ ά  άγρια τ ή ς  Σκοίτίας όρη, παν
ί τού ήδύνατο ν’ άπολαύση τήν ευδαιμονίαν ήρε

μου βίου εν τ ώ  μέσω τών σφοδροτέρων πολιτι
κών θυελλών τής εποχής ήμ.ών.

Μία τών κυριωτέρων άρχών, ή τ ις  διετηρήθη 
είς τήν έκπαίδευσιν τών βασιλικών τέκνων, ήτο 
ότι ένω έλάσ.βανον τήν καλλιτέραν σωματικήν 
καί πνευματικήν υ.όρφωσιν, όπως προετοιμασθώσι 
διά τήν υψηλήν θέσιν ήν έμελλον κατόπιν νά 
κατέχωσιν, ούδαμώς ε”πρεπε νά έρχοινται είς συ
νάφειαν μ,ετά τού πραγματικού βίου τή ς  Α ύλής. 
Αί κυρίαι τής τιμ ή ς τής βασιλίσσης μόλις ίγ .ώ -  
ρισαν τά  τέκνα αύτής, διότι μόνον ενίοτε ένεφα- 
νιζοντο διά στιγμας τινας μ.ετά τό γεΰμ α , ή  ό τ ; 
συνώδευον τούς γονείς αύτών είς τόν έφ’ άμάξης 
περίπατον. I I  δ έ  περί αύτών οροντίς άποκλει- 
σ τικώ ; άνετέθηείς πρόσωπα κατέχοντα τήν π λή 
ρη εμπιστοσύνην τ ή ς  βασιλίσσης καί τού πρίγκι- 
πος συζύγου, πρός τά όποια ήδύναντο κα τ ' εύ- 
Οεΐαν νά διαλέγω νται. Οί βασιλικοί γονείς πάν
τοτε διηρεύνων καί τά ς μικροτέρας λεπτομ,ερεία; 
τών όσων έπράττοντο διά τήν έκπαίδευσιν καί 
μόρφωσιν τών τέκνων αύτών.

Παρελθόντων τών πρώτων τή ς  παιδικής η λ ι
κίας ετών, τά  βασιλικά τέκνα έτέθησχν ύπό την

Ϊροντίδα Ά γγλίδω ν, Γαλλίδω ν καί Γερμανίδων 
ιδασκαλισσών, αϊτινες ήσαν ύπό τήν  έπιτήρησιν 

διευθυντρίας, αύται δέ συνώδευον τά  τέκνα είς 
τούς περιπάτου; καί έπέβλεπον τ ά  παίγνια αύτών.

Τ α χέω ς δέ είς τά  τών ξένων γλωσσών μα θή
μ α τα  προσετέθησαν τά  τ ή ς  μουσικής καί ιχνο
γραφίας, πρός τό τελευταίον δέ τούτο έδείχνυεν 
ιδιαιτέραν κλίσ·.·/ ή  μικρά πριγκίπισσα Ά λ ικ η , ή 
δευτέρα Ουγάτηρ τής βασιλίσσης. Νεαρα, ανθη
ρά καί ύγιής, εϋθυμ.ος, ιλαρά καί φιλοπαίγμων ή 
Ά λ ικ η  έτέρπετο είς σω μ α τικά ; ασκήσεις, ώς τήν 
γυμναστικήν, παγοδρομίαν, κ τλ . κυρίως δέ ήγα- 

\ πα τήν ιππασίαν. Εντούτοις παρείχεν άμα τεκ 
μήρια αληθούς αγαθότατος καί λεπ τή ς φροντίδος 
περί τών άλθ.ων. «  Ενθυμούμαι κα λώ ς», διηγεί
ται ή κυρία Μύλλερ, ή τις  ¿χρημάτισε θεραπαινα 

. τή ς  βασιλίσσης, «ότι άπήντησα ποτέ τούς βασι- 
λόπαιδας παίζοντας εν τώ  διαδρόμω, ένω διηρ- 
χόμην, ό δέ πρίγκηψ τής Οϋαλλίας ήθέλησε ν'

, άστειευθή περί τού ύπερβάλλοντος άναστήματός 
μου. Τ ότε ή  πριγκίπισσα Α λ ίκ η  είπε πρός τούς 
αδελφού; αύτής μεγαλοφώνως ώ στε ν' ακούσω κ



εγ ώ : «Είναι ώραΐον να εινε τις υψηλός- ό πατήρ 
ρ.α; επιθυμεί να είμεθα όλοι υψηλοί.» Έ ν  γίνει ή 
καλοκάγκθία αύτής έδεικνύετο εις ό λ α ; -της τα ; 
πράξεις. 'Οσάκις τ,Οελεν υποθέσει ότι προσεβλή- 
θη τις, πάντοτε προσεπάθει να έξομαλΰνη τά 
πράγμ.ατα.»

Συχνάκις τά  βασιλικά τέκνα παρίστανον μι- 
κρά ό 'ρά μ α τα κα τά  τά ς διαφόρους επετείους τής 
οικογένειας, τούτο <ϊ ε'γίνετο έν μ,έρει καί πρός 
άπόκτησιν εύχερείας εις τάς ξένας γλώσσας. Εις 
τα ϋτα  ίιεκρίνετο ή μικρά Ά λ ικ η . Ουδέποτε πα
ρέστησε παιδίον τ ι το μέρος τοϋ άρχιερέως Ί ο ά ί  
εις την A 9a.U a>' τοϋ Ρακίνα μ.ετά περισσότερα; 
άςιοπρεπείας ή μέ πλέον ευχάριστου απαγγελίαν.

Κ α τά  πολλούς τρόπου; έξηγείρετο εις τούς βα- 
σιλόπαιδας ή  αίσθησις οτι ίύνανται ανεξαρτήτως 
νά πράττωσι τ ι πρός ωφέλειαν των άλλων. Τοι
ουτοτρόπως .κ α ί ή  ελβετική καλύβη εις την 
Όσβόρνην ¿χρησίμευε διά τοϋ μουσείου αύτής, 
μαγειρείου καί μικρών κήπων, πρός μάΟησιν των 
οικιακών έργων, καί τοϋ τρόπου καθ’ ον οφείλει 
νά ίιευθϋνη τις μικρόν οίκον. Οί γονείς αυτών 
προσεκαλοϋντο έκεϊ ώς ξένοι ΐνα γευματίσωσιν έκ 
τών φαγητών, άτινα ίδίαις χερσίν ήτοίμ.αζον 
αϊ ήγεμονίίες, καί έκεϊ ωσαύτως έκαστον παιδίον 
ήίύνα το έλευΟέρως νά έκλέγη κ α τ ’ αρέσκειαν οϊ'αν 
δήποτε ήθελε ένασχόλησιν καί νά χαίρη πλήρη 
έλευθερίαν.

Κ αί δ έν Σκω τία  βίος, άπηλλαγμένος τών πε
ριορισμών τή ς έν τ ή  Αυλή ζω ής, έφερε τούς βα- 
σιλόπαιδας εϊς στενοτέραν έπαφήν πρός τάς κα- 
τω τέρας τά ξεις, καί παρείχε·/ αϋτοϊς αφορμήν νά 
συμπαθώσι πρός τούς πτωχούς.

Είχον άδειαν νά έπισκέπτωνται καί τάς π τω 
χότερα; καλύβας, καί μάλιστα παρεκινοϋντο εις 
τούτο. Ε ις τά ς τοιαύτας επισκέψεις άναμφιβόλως 
διηγέρθη κα τά  πρώτον έν τή πριγκιπίσση Ά λικη  
οίκτος ύπέρ τών πτωχών καί ένθερμος επιθυμία | 
νά βοηθή τούς άσθενεϊς καί τούς χρείαν έχοντας. 
Γνωρίζομε·; πώς αί πρώται αύται έντυπώσεις εις 
τον κατόπιν βίον ώθησαν αυτήν ΐνα Οεμελιώση 
τινά έκ τών εύγενεστέοων καί εύεργετικωτίρων 
φιλανθρωπικών ιδρυμάτων.

Τόν 'Ιούνιον τοϋ 1 8 6 0  ή βασίλισσα μ ετά  τοϋ 
πρίγκηπος συζύγου έδέχθησαν πολλούς ξένους εις 
τό Ούΐνδσορ ένεκα τών ιπποδρομιών τοϋ "Ασκός, 
κα μ ετα ζύ  άλλων τόν βασιλέα τών Βέλγω ν καί 
τούς δύο πρίγκιπας Λουδοβίκον καί 'Ερρίκον τής 
' Εσσης, υιούς τού ήγεμόνος Καρόλου. Μ ετά  τήν 
άναχώρησιν δ ’ αύτών ό πρίγκηψ σύζυγος ε”λεγε 
πρός τόν φίλον αύτοϋ βαρώνον Στόκμαρ, δτι άναμ
φιβόλως έγεννήθη άμοιβαϊον ένδιαφέρον μεταξύ 
τοϋ πρίγκιπος Λουδοβίκου καί τής Ά λ ικ η ς , καί 
ότι ποοσέδοκα προτάσεις έκ τής οικογένειας τοϋ ! 
νέου Ήγεμόνος.

Ό ν τω ς δέ μ ε τ ' ού πολύ έπιστολή έλήφθη παρά

τ ή ς  πριγκιπίσση; Φρειδερίκου Γουλιέλμου έκ Β ε 
ρολίνου, άναγγίλλουσα οτι διεπραγματεύετο μετά 
τή ς μητρός τοϋ Λουδοβίκου, ήγεμονίδος τή ς  Έ σ -  
σης, ή τ ις  έπληροφόρησεν αυτήν περί τοϋ πρός 
τήν αδελφήν αύτής ένδιαφίροντος τοϋ υίοϋ της. 
Συνεφωνήθη δ έ ΐνα, περατωθέντος τοϋ κα τά  τό 
φθινόπωρον σκοπουμένου ταξειδίου τή ς  Β α σιλίσ- 
σης καί τοϋ συζύγου α ύτής εις Γερμανίαν, δ νέος 
πρίγκηψ έπισκεφθή έκ δευτέρου τήν Α γ γλία ν , 
λαμβάνω·; άδειαν απουσίας. Τό σχέδιο·; τούτο 
έποαγματοποιήθη, καί έφθασεν εις τό Ούΐνδσορ 
τον Νοέμβριον. Τ ή  3 0  Νοεμβρίου ή Βασίλισσα 
ε”γραφεν ε ί; τό Ήμερολόγιον α ύ τ ή ς :.................. ... Π ε
ρατωθέντος τοϋ γεύματος, ενώ συνδιελεγόμην 
μ ετά  τών Κυριών, παρετήρησα τήν Ά λίκην καί 
τόν Λουδοβίκον συνομιλοϋντας έμπροσθεν τή ς 
εστίας μ,ετά πλείονος ζήλου παρά τό σΰνη- 
θες, καί οτε διήλθον πρό αύτών, ΐνα μετα β ώ  εις 
την άλλην αίθουσαν, άμφότεροι μέ έπλησίασαν, 
καί ή Ά λ ικ η  όλως συγκεκινημένη μοί είπε·; ότι δ 
Λουδοβίκος ε'ζήτει αύτήν εί; γάμον. Ε ις τήν θέ- 
σιν εις ήν εύρισκόμ.εθα, ήδυνάμην μόνον νά σφίξω 
την χείρα αύτοϋ λέγουσα α Β εβ α ίω ς» , καί ότι 
θά περιμένωμ.εν αύτόν αργότερα εις τό δωμάτιον 
ημ ώ ν.—  Διήλθομεν όπως ήδυνάμεθα τήν εσπέ
ραν. Κατόπιν δέ ή Ά λ ικ η  ήλθε·; εις τό δωμάτιον
ήμών συγκεκινημένη Ό  Α λβέρτος έστειλε
προσκαλών τόν Λουδοβίκον νά έλθη εις τό ιδιαί
τερον αύτοϋ δωμάτιον, ύστερον έφώναξε τήν Ά λ ί 
κην καί έ μ έ ...........................  Ό  Λουδοβίκος έχει
θερμ.ή·; καί εύγενή καρδίαν. Ή σπάσθημεν τήν 
φιλτάτην ήμών μικράν Ά λίκ η ν , έγκωμιάζοντες 
αύτήν πρός τόν Λουδοβίκον. Άφοϋ δ ' έτι ολίγον 
συνωμιλήσαμεν άπεχωρίσθημεν. Ή τ ο  τώ  όντι 
στιγμή συγκινητική.

Επειδή τό συνοικέσιο·; συνήφθη ένεκα άμ.οι— 
βαίου ένδιαφέροντος, ή  ευτυχία τών νέων ήτο 
μ εγ ίσ τη .

Ό  πρίγκηψ Λουδοβίκος διέμεινεν έ*ις ’Α γ
γλίαν έως μ ετά  τά  Χριστούγεννα, καί ή  έορτή 
ΰπήρξεν έτι φαιδρότερα δι’ όλους ένεκα τής εις 
τήν οικογένειαν προσθήκης φιλτάτου καί ακμαίου 
υίοϋ, ώ ; δ πατήρ τής Ά λικ η ς ώνόμαζεν αύτόν.

Ή  βασίλισσα ανήγγειλε τή  Βουλή τόν προ- 
κείμενον γάμον τής πριγκιπίσση;, ή  δέ είδησις 
αυτή προύκάλεσε γενικήν εύχαρίστησιν, καί ότε 
ολίγον μετά  τα ϋτα  έπρόκειτο περί προικός τή ς 
πριγκιπίσσής, καί τό ζή τη μ α  έτέθη εις τήν Βου
λήν τών Κοινοτήτων, παμψηφεί έχορηγήθη 
αύτή ώς προίξ ποσόν 3 0 ,0 0 0  λιρών μ ετ ’ έτη - 
σίας προσόδου 6 0 0  λιρών.

( Έ κ  τ ο ϋ  α γ γ λ ι κ ο ύ )

Μ π ε ς ε η  Μ λ ς ω ν ο ς

Ε Σ Τ Ι Α 737

ΝΟΗΜΟΣΥΝΗ ΚΟΝΙΚΛΟΪ

Ό  κ. Λαβόρό δημοσιεύει έν τή  ’ Ε π ιστημ ,ο-  
ηχίΊ 'Ε π ιθεω ρήσει περίεργον ιστορίαν κονίκλου, 
τόν όποιον επί τετραετίαν καλώς έγνώρισαν πάν- 
τες οί Οαμώνες τοϋ φυσιολογικού μουσείου.

« Ή το , γράφει ό Ααβόρδ, συνήθης κατοικίδιος 
κόνικλος προωρισμένος, ώς καί οί σύντροφοι αύτοϋ, 
νά χρησιμεύση εις τάς δοκιμάς τοϋ ’Ανατομείου, 

Πράγματι, εφθασεν ή σειρά του, μετά  δε τήν 
τομήν τοϋ νεύρου τοϋ προσώπου έτέθη εις μίαν 
γωνίαν τοϋ ’Ανατομείου, εντός μικρού κιβωτίου, 
όπου έτρωγε καί έκοιμάτο.

Θεραπευθείς καί μείνας έν τφ  ' Ανατομείο;, 
έξοικειώθη καί σχεδόν έθώπευε, κατά τόν ίδιά- 
ζοντα αύτφ τρόπον, τούς θαμώνας τοϋ 'Ανατομείου, 
άλλ’ έδυσπίστει πρός τούς ξένους, ανθρώπους ή 
ζώα, καί ήτο πρόθυμος νά έπιτεθή κατ’ αύτών, 
κατά τών ζώων ιδίως.

Έ ζ η  έν μεγίστη αρμονία μετά  δύο κυνών, 
από πολλοϋ εύρισκομένων έν τφ  Ά νατομείφ  καί 
ώς αύτός έλευθέρων, ά λλ' εάν τόν παρηνώχλουν 
ή τόν άνησύχουν διεξεδίκει γενναίως τά δικαιώ- 
ματά του. Ή το ν  όμως τρομερός πρός τούς ξένους 
κύνας, τούς τυχαίως εισερχομένου; εις τό Α νατο
μείο ν ή περιφερόμενους εις τά πέριξ αύτοϋ. Διότι 
ό Βερτράν—  ούτως έκαλεϊτο ό κόνικλος—  ύπερέ- 
βαινε συνεχώς καί μ ετ ' εύχαριστήσεως τό κατώ- 
φλιον τής οικίας του ού μόνον περίφερόμονος εις 
τάς αύλάς, άλλά προβαίνων καί μέχρι τής ’Ιατρι
κής Σχολής, πρό τής όποιας συνείθιζε νά κάθη- 
ται εχω ν ύψωμένον τό εν μόνον ού; καί παρατη- 
ρών τούς διαβάτας. Ούτοι έξεπλήσσοντο διότι τόν 
άπήντων έκεϊ έν τοιαύτη στάσει, καί τόν εςελάμ- 
βανον ώς άποπλανηθέντα ή όρα—ετεύσαντα τοϋ κλω
βού αυτού, άλλ’ αμα έπροσποιούντο οτι ήθελον να 
τόν συλλάβωσιν έστρεφε τα χέω ς τά  νώτα καί 
πλήττω·; τό έ'δαφος διά τών οπισθίων αύτοϋ π ο - 
δών έτρεχεν εις τήν φωλεάν του.

"Αν κατά τάς έκδρομάς του άπήντα, ιδίως έν 
ταΐς αύλαίς τοϋ ’Ανατομείου, ξένον κύνα, έπ ετ ί- 
θετο άποφασιστικώς κατ’ αύτοϋ, οίονοήποτε και 
αν ήτο τό ανάστημα καί ή ισχύς του καί επ λη τ- 
τεν άδιακόπως διά τών δύο έμπροσθίων αύτοϋ π ο - 
δών τήν ρίνα ή τήν ράχιν τοϋ κυνός, άχρις ου 
τόν διώξη. Τόν εΐδομεν μίαν ημέραν εφορμήσαντα 
κατά πελωρίου ορεινού κυνός, ανήκοντος εις τον 
διευθυντήν τοϋ ύλικοϋ τής σχολής καί ό όποιος 
δέν έθεωρειτο ήμερος. Ό  μολοσσός ούτος θά ήού- 
να
έ
τα
ουδέποτε δ’ έπανήλθεν εις τό Ανατομείο·/ καιπερ 
έγγύτατα αύτοϋ μένω·;.

Ά λ λ ’ ό Βερτράν όιεκρίνετο τών όμοιων του 
κατά τάς έπομένας περιστάσεις, καθ’ άς ά π εοεί-

κνυε μείζονα νοημοσύνην καί μ ιμ η τικά ; ιδιότη
τας δυναμένας νά κινήσωσι τήν ζηλοτυπίαν και 
αύ:οϋ τού ανθρωποειδούς πιθήκου.

Μέ ύπερηγάπα, μ.έ έπ εζήτει καί άν ποτε έβρά- 
δυνον ολίγον κατά τάς καθημερινά; εις τό ’Ανα
τομείο·; επισκέψεις μου, έβαινε πρός συνάντησίν 
μου ε ί ;  τήν αύλήν. Ιδ ίω ς δ’ όταν τόν προσεκά- 
λουν μακρόθεν ώρμα έπ ’ έμοϋ, έκδηλών εύχαρί- 
στησιν και προφανή χαράν. Ε ίτα  δεν μ ’ έγκα- 
τέλειπ ε πλέον, άποδεικνύων ούτω πόσον τόν εύ- 
χαρίστει ή συναναστροφή μου· άνέβαινεν έπ ! τών 
γονάτων μου, ηύχαριστείτο νά τόν θωπεύω, καί 
παρευρίσκετο εις τάς ανατομικά; εργασίας μου 
ώσεί ήθελε νά συμ μ ετά σχη  αύτών καί ώ σεί έν - 
διεφέρετο ε ί; αύτάς. "Εκφρασις περιεργεία; άπει- 
κονίζετο τότε έν τή  στάσει αύτοϋ- ΐστατο έφ’ 
ολοκλήρους ώρας έπί τής τραπέζης, έφ’ ής ά νέ- 
τεμνον κύνα ή κόνικλον ώσεί παρατηρώ·/ μεθ’ 
ήμών.

’Ιδίως τόν ένδιέφερε καί τώέφαίνετοπεριεργοτάτη 
ή διά τού μικροσκοπίου έξέτασις. Καθώς έλάμβα- 
νον τό μικροσκόπιον, ό Βερτράν ανέβαινε·/ έν 
σπουδή επ ί τής τραπέζης ή έπί τών ώμων μου, 
έλάμβανεν ακριβώς τήν θέσιν, ήν μ ’ έβλεπε λαμ- 
βάνοντα, καί προσεκόλλα τόν οφθαλμόν του έπί 
τοϋ φακού τού μικροσκοπίου. Πολλάκις δέ προσε- 
κάλεσα φίλους μου νά παρευρεθώσιν εις τό π ε -  
ριεργότατον τοΰτο θέαμα » . κ .

Η ΚΑΘ’ ΙΠΤΑΜΕΝΩΝ ΠΕΡΙΣΤΕΡΩΝ 
ΣΚΟΠΟΒΟΑΠ

—  Κάτω ή σκοποβολή κατά τών ιπταμένων 
περιστερώ ν!

Τοιαύτην κραυγήν έξέβαλον πρό τινων εβδομά
δων πασαι αί φιλόπτηνοι έταιρίαι. Ή  σκοποβολή 
αϋτη εινε πράγματι σκληρά καί όλως ανωφελής 
διασκέδασις, καί θεωρείται καταργητέα. Έ  'Ο λ
λανδία άπηγόρευσε τό βάρβαρον τούτο παιγνι
διού, έλπ ίζετα ι δέ ότι καί άλλα έθνη θ' άπαγο- 
ρεύσωσιν αυτό,

Εινε δέ λίαν εύκολο·/ ν’ άντικατασταθή ή σκο
ποβολή καθ’ ιπταμένων περιστερών δι’ άλλων 
ασκήσεων άπαιτουσών μείζονα έτι δεξιότητα, και 
νεωστί έπινοηθεισών.

Ά ρ κεΐ πράγματι μικρά εξις τής έπί σκοπώ βο- 
λής όπως φονεύση τις περιστεράς ίπταμένας, πρό 
πάντων δέ άφ’ ότου οί σκοπευταί αναγκάζουν τά

σκησις άλλά σκληρά δολοφονία. Ή  σκοποβολή 
κατά άναρριπτομένων σφαιρών απαιτεί μείζονα 

| δεξιότητα, μείζονα ταχύτητα, ώς τούτο π α ρετη-



ρήθη έν τή  σκοποβολή τών Βιγκενών. Κ αλέ; σκο
πευτής, βραβευθείς έν τή  κατά τών περιστερών 
σκοποβολή, άπεοείχθη ανίκανο; νά πλήξη τά ; 
W al/er ba ls . Είνε δε αϋται μικραί έκ καουτσούκ 
σφαίρα·, μετά  στεφάνης μεταλλικής, ήτις επιτρέ
πει νά πληρώσωμεν αύτάς ΰδατο; καί άέρο; καί 
νά κλείσωμεν αυτά; στεγανώς. Ai W a t t e r — b a ls  
έςα κ ο ·τ  ζονται καθ' όλα ; τ ά ; διευθύνσεις.

Ή  κατά τών περιστερών σκοποβολή αϋτη, ήτις 
καί παρ’ ήμΐν είσήχθη εφέτος κατά φραγκικήν , 
άπομίμησιν, είνε καταδικαστέα ώ ; καταστρέφουσα 
άσιτλάγχνως πτηνά ωφέλιμα. Τά άθώα ταύτα 
πτηνά εν τισ ι σ τιγ μ α ϊ; καθίστανται επωφελέ
στατοι ταχυδρόμοι άεροπΟροΰντε; καί βοηθοί π ο 
λύτιμοι, ώ ; συνέβη έν τω  γαλλογερμανικφ πο- 
λέμ φ . Π .

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Επειδή τά έκ σιδήρου αλεξικέραυνα όξειδουνται ευ
κόλως καί δεν ένεργούσιν ώς δεϊ, έγένοντο έν Δρέ
σδη πειράματα προς αντικατάστασήν αύτών δι αλε
ξικέραυνων έκ νικελίου. Τ ’ο μίταλλον τούτο δυσχερώς 
όξειδοόμενον είνε διαρκώς καλός αγωγός τοΰ ηλεκ
τρισμού.

Ό  γενικός διευθυντής τών ταχυδρομείων έν Γ ερ 
μανία, πρόεδρος τής διεθνούς τηλεγραφικής συνδια- 
σκέψεως έν Βερολίνω, έλαβε παρά φίλου αύτοΰ, δια- 
μένοντος έν Καμερούν, επιστολήν έν ή εξηγείται πε- 
ριληπτικώς ο τρόπος τής ταχεία; μεταδόσεω; είδή- 
σεων, ού ποιούνται χρήσιν οί Μαύροι τής Δοέλλας.

Μεταχειρίζοντται ειοός τι ξυλίνου τυμπάνου θορυ- 
ίώϊους καί έκ μεγάλης άποστάσεως άκουομένου. Αί 
διάφοροι πλήξεις σημαίνουσι συνθηματικώς λέξεις 
τινάς, ή δέ μεταόίβασις αύτών είνε υποχρεωτική είς 
πάντα τά άτομα τά άνήκοντα είς εκλεκτήν τής φυ
λ ή ; κατηγορίαν, καί κάτοχον τού μυστικού τών λέξεων. 
Σπουδαία είδησις διαδίδεται ταχέως κατά πάσας τάς 
διευθύνσεις όμοιοτρτπω; πρός τήν κίνησιν, ήτις επέρχε
ται έν τώ υδατι διά τής πτώσεως λίθου τινός.

Οί δούλοι καί αί γυναίκες δέν δύνανται νά μάθωσι 
τήν κλείδα τών συνθηματικών τούτων τυμπανισμών, 
τό δέ μυστικόν φυλάττεται αύστηρώς καί ούδεϊς τών 
λευκών κατώρθωσε νά μάθη εις αύτό.

'Πολλαχού αϊ διευθύνσεις τών τηλεγραφείων ήρξαν- 
το άντικαθ'.στώσαι τούς ξύλινους στύλους διά σιδηρών. 
Οί ελβετικοί σιδηρόδρομοι εχουσιν ήδη 5 6 0  χιλιόμε
τρα σύρματος επί σιδηρών στόλων, ή δέ γερμανική 
κυβέρνησις στήνει τοιούτους χάριν δοκιμής έν ταίς άπό 
Βάϊσενοελς είς Γκέρα καί άπό Βερολίνου είς Πάτσδαμ 
γραμμαΤς.

Ε π ειδή  ή τιμή τού σιδήρου ήλαττώΟη άπό τινων 
έτών, πιθανόν είνε ότι τό μετάλλου τούτο θέλει άν- 
τικαταστήση μετ’ ολίγον τό ξύλον.

Κατά τό επίσημον Δελτιον τής κινήσεως τών έν 
τοΤς Έθνικοΐς Φιλανθρωπικοί; καταστήμασι τής Κων
σταντινουπόλεως περιθαλπομένων τού μηνός ’Ιουλίου 
έ .  I .  εύρισκοντο κατά τήν ά ’Ιουλίου έν αύτοίς α
σθενείς άνδρες 149 καί γυναίκες 2 9 , γηροκομούμε- 
νοι άνδρες 61 καί γυναίκες ‘20, φρενοβλαβείς άνδρες 
175 καί γυναίκες 8 1 , καί ορφανοί 9 6 ' το δέ προσω
πικόν τών έμμισθων καί αμίσθων υπαλλήλων συνε- 
ποσούτο είς 1 1 3  άνδρας καί 17 γυναίκες. Καθ’ 8λον 
δέ τόν μήνα τούτον είσήλθον είς αυτά άνδρες ασθε
νείς 2 8 1 , καί γυναίκες 9 6 , γηροκομούμενο: 1, φρενο
βλαβείς άνδρες 6 , ορφανοί παίδες ’2 καί 1 υπάλλη
λος. ΈξήλΟον δέ καθ' όλον τόν μήνα έξ αύτών α
σθενείς άνδρες ‘241 καί γυναίκες 2 4 , φρενοβλαβείς άν
δρες 4 καί γυνή 1, ορφανοί 5  καί 2  υπάλληλοι. Ά -  
πέθανον δέ έν συνόλω 4 0  άνθρωποι, ύπελείφθησαν 
δέ έν αύτοίς τή 31 ’Ιουλίου ασθενείς άνδρες 161 καί 
γυναίκες 2 ! ,  γηροκομούμενοι άνδρες 5 9  και γυναίκες 
20 , φρενοβλαβείς άνδρες 176 καί γυναίκες 78 , ορφα
νοί 9 3 , καί υπάλληλο; 1 1 1 άνδρες καί 18 γυναίκες. 
Έ ν  συνόλω δέ οί έν αύτοίς περιθαλπόμενοι μετά τών 
υπαλλήλων κατά τόν μήνα τούτον άνήλθον εις 1059 .

Έ ν  Middlesbro έγένοντο πειράματα περί άντικα- 
ταστάσεως τού γαιάνθρακος διά τού ελαίου είς τήν 
θερμανσιν τών μηχανών τών άτμοπλοίων. Το α
τμήλατον Ε μ μ α ν ο υ ή λ  έξετέλεσε τόν πλούν τής 
Μεσογείου, ελαιον μόνον μεταχειρισθέν, πάντες δέ οί 
αξιωματικοί είσί λίαν ευχαριστημένοι έκ τών έπιτευ- 
χθέντων αποτελεσμάτων.

’H το  ρπ ί λ  λ  η τ  ο ΰ Η ο w e 11. Έ ν  Νιούπορτ, 
σταθμφ τών τορπιλλοβόλων τού ναυτικού τών Η 
νωμένων Πολιτειών, έγένοντο πειράματα νέας τορ- 
πίλλης, ήτις είνε προϊόν πολυχρονίου έργασίας τοΰ 
πλοιάρχου Howell, αξιωματικού τοΰ αμερικανικού 
ναυτικού. Έ ν  τώ  συνόλω είνε ανάλογος πρός τήν 
τού Whitehad, διαφέρει δέ μόνον ώςπρός τόν τρόπον 
τής έκσφενδονήσεως. Κινείται διά πτέρυγος (volan) 
στρεφόμενης 1 2 ,0 0 0  φοράς τό λεπτόν. Τήν ταχύτη- 
τη ταύτην μεταβιβάζει ειδική μηχανή εϋρισκομένη 
έπι του σκάφους τού έκσφενδονώντος τήν τορπίλλην.

Το σύστημα τούτο άπαλλάσσον τού πεπιεσμένου αε
ρίου καί τών μηχανών αύτοΰ, υποβιβάζει τήν τιμήν 
τής τορπίλλης είς 15 0 0  φρ. άντί τών 1 5 ,0 0 0  άτινα 
στοιχίζει ή τού W itehead.

Δ ι κ α σ τ ή ς .  — . . .  Καί ζήτε λοιπόν διά τών 
χειρών σας, '¿πως είπατε ; Λοιπόν είσθε έργατικός;

Μ ά ρ τ  υ ς.— Ό χ ι ,  κύριε, είμαι όδοντοΐατρός.

Έ ν  ξενοδοχείω:
— Τ ί μπριζόλα είνε αυτή; Αΰτή βρωμά ολίγον.

Επειτα είνε καί πολύ μικρή.
—  Δέν σάς έφερα μεγαλείτερη, διότι τότε θά βρω

μούσε περισσότερον.

Πολυκέφαλος Λερναία " Τ  δ ρ α είνε μόνος ό χρόνος, 
τόν όποιον μάτην αγωνίζονται νά σ κ ο τ  ώ σ ο υ ν 
έκατομμύρια ¡όλα ανθρώπων.
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